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1 Safety
instructions

» These instructions must be
observed in order to ensure the
TRZ 12-2 functions correctly.

» The TRZ 12-2 should only be
installed by a qualified specialist.

» Observe all applicable safety reg-
ulations.

» Switch off the mains power sup-
ply (230 V AC) before installing
the TRZ 12-2.

» Connect up the TRZ 12-2 as
shown on the wiring diagram.

» TheTRZ 12-2 should be mounted
on a flat, non-conductive and
non-flammable surface. This will
ensure that it is safely insulated

» Do not install the TRZ 12-2 in
damp rooms or areas where
there are high levels of dirt or
dust.

2 Details of
Appliance

Room thermostat for 2-point
burner control on fixed-output
boilers, for controlling circulation
pumps, etc.

Technical Data:

2 x alkaline LR 6

max. 2(1) A250V AC
min. 1 mA,5V DC
+5...+39 °C

Battery rating
Contact load

Room
temperature
adjustment
range
Permissible
ambient
temperature
Control accuracy + 0,5 K
Safety class Il
Enclosure rating IP 20

0... +40 °C (T60)

43

Other details:

Digital timer Up to 6 groups, each
with 1 heating or econ-
omy start time and allo-
cated temperature

setting
Floor area Up to approx. 80 m2 rec-
ommended
Underfloor Not suitable, use out-
heating, side-temperature con-
Hot air sys- trolled programmer
tems

6 720 641 683 (2009/09)
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3 Installation

DANGER:
& Risk of electric shock!

» Before installation,
switch off the mains
power supply
(230 V AC).

3.1 Fixing

Select fixing location (Fig. 2).

Pull off top part (a) of program-

mer (Fig. 3).

» Remove protective cover (al)
(Fig. 4).

» Fix base (b) to wall with screws
(Fig. 5).

» Refit top part (a) of program-
mer.

» Make electrical connections
(see 3.2).

» Refit protective cover (al)
(Fig. 4).

» Remove insulation strip (a2)

from battery compartment

(Fig. 4).

vvy
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3.2 Electrical

connections

Connections between TRZ 12-2 and

boiler:

» Use electrical cable that con-
forms to the rating HO5 VV-...
(NYM...).

Connect up the TRZ 12-2 as shown

in the wiring diagram:

Elec.
Boiler type connections
Boiler with Fig. 6, page 81
Bosch Eurotronic
KN/K..-8 E/EC Fig. 7, page 81
KN..-8 P/KPT Fig. 8, page 81
Boiler with Fig. 9, page 82
switchbox 723
ZS/ZW 20... Fig. 10, page 82
EHR/EHRE 160...350 Fig. 11, page 82
NOx HR/HRC...

Third-party brands  Fig. 12, page 82

1) Remove jumper for intermittent pump
mode as described in KN..-8 KP installa-
tion instructions.

6 720 641 683 (2009/09)
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3.3 Replacing the batter-
ies (Typ Alkaline LR 6)

We recommend the following
brands:

*+ UCAR-E91-AA

» VARTA - 8006

* RAYOVAC - 815IND
+ TOSHIBA - LR6G

The programme is
retained for a few
minutes while the

programmer is without
batteries.

» Check batteries regularly, to
prevent damage caused by
leakage

» Dispose of used batteries in an
environmentally safe manner.

» Insert new batteries with poles
the correct way round.

If the batteries are about to run
out:

The display symbol ]8[ flashes.
» Replmace the batteries.

When batteries are spent:

Entire display flashes for a short
period. The heating is continuously
on.

» Replace the batteries.

4

Operation

Controls: (Fig. 1):

©W ~NO OhWNE

Battery compartment
Minute button

Hour button

Day button

Prog button

(heating programme)
Holiday programme active
Heating programme
(Group P1 ... P6) active
Time

Day of the week

Manual mode active
Automatic mode active
Heating on

+ and - adjuster buttons
Temperature display

ECO button (Economy mode)
Mode selector switch

Set button (Store)
Holiday programme button
Reset button (Delete)

4.1 Mode selector switch

(16)

Auto: Display shows (D). Heating
and economy modes controlled
automatically according to the
programmed groups (P1...P6).
Manual adjustment of
temperature using A / V
buttons possible (new
temperature applies up to next
programmed switching point).

6 720 641 683 (2009/09)
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* 21 °C: Display shows \ﬂﬂf and
system heats continuously to
21 °C. Programmed groups
(P1...P6) are ignored.

+ Off: Display shows Fu/and the
TRZ 12-2 is switched off
(no frost protection).

o Ep: Constant frost protection
with room temperature setting
of 5 °C. Programmed groups
(P1...P6) are ignored

4.2 Economy mode using
ECO button (15)

To activate economy mode (ECO)
with room temperature setting of
16 °C for a limited period:

» While Automatic mode is active,
press the ECO button, @,
repeatedly until the desired
economy mode period appears
(ECO1 =1 hour to ECO8 =
8 hours).

The remaining time is indicated,
Programmed groups (P1...P6)
are ignored.

To cancel economy mode (ECO):

» Press and hold the ECO button
@ for more than 2 seconds.

Operation | 5

4.3 Programming

» If programming for the very first
time, press the Reset button.

4.3.1 Setting the day of the week

and the time.

To set the day of the week:

» Press and hold the Day button
(4) while pressing the A / V
button to change the day of the
week (1 = Monday, 2 = Tuesday,
etc.).

To set the time:

» Press and hold the Hour button
(3) while pressing the A / V
button to change the hour.

» Press and hold the Minute but-
ton (2) while pressing the
A / ¥V button to change the
minutes.

To change between winter/summer

time:

» Adjust the time as described
above.

» Do not alter the programmed
timer settings.

6 720 641 683 (2009/09)
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4.3.2 Entering the heating

programme (groups
P1...P6)

Up to 6 groups can be programmed,
each with a heating or economy
mode starting time and an allocated
temperature (for factory defaults
for groups P1..P6 refer to table in
Appendix).

In the default setting, groups P1 and
P2 are active.

Avoid time overlaps.

Activating/deactivating groups

>

Press the Prog button (5) repeat-
edly until the desired group
appears.

Press the Set button (17) so that
the group number (1...6) stops
flashing (= ON) / starts flashing
(= OFF).

If desired: select another group.
Press the Prog button (5) repeat-
edly until SEt appears.

Press the Set button (17) to
store the active group settings.

Changing the basic setting

>

Press the Prog button (5)
repeatedly until the desired
group appears.

en

» Press and hold the Day button
(4) and set the days of the week
(1...7, 1-5, 6-7 or 1-7) by press-
ing the A / ¥V buttons.

» Press and hold the Hour button
(3) or the Minute button (2) and
use the A / V¥ buttons to set
the start time for heating/econ-
omy mode.

» Set the temperature using the
A / V¥ buttons.

» Press the Prog button (5)
repeatedly until SEt appears.

» Press the Set button (17) to
store the settings.

4.3.3 Entering the holiday
programme

» Press the Holiday button, i]
(18).

The hour display will start flash-
ing.

» Press and hold the Day button
(4) and set the number of days
until the holiday programme is
to start by pressing the A / V
buttons (max. 99 days - the pro-
gramme starts at midnight, so
you should not include today).
The minute display will start
flashing.

6 720 641 683 (2009/09)
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» Press and hold the Day button
(4) again and set the number of
days holiday by pressing the
A / V¥ buttons (max. 99 days -
the programme ends at mid-
night, so you should only count
the day of your return if you
don’t want the heating to come
on on that day).

» Set the temperature using the
A / V¥V buttons.

» Press the Set button (17) to
store the settings.

The display shows i]

To cancel the holiday programme:

» Press and hold the Holiday but-
ton, [j (18) for more than 2
seconds.

4.3.4 Resetting to default
settings (19)

» Press Reset button (19).
The clock will start flashing and
stop.
Until the time is set, the
TRZ 12-2 will keep the heating at
a constant 21 °C.

4.3.5 Technician’s functions

Calibrating the room temperature
sensor

Calibrating the room temperature
sensor changes the temperature

Operation | 7

display. The temperature can be

adjusted by + 3 K ( °C) in 1-K incre-

ments:

» While Automatic mode is active,
press the Set button (17) and at
the same time press and hold
the A button for more than
2 seconds.

Temperature display shows
0,0 °C (default setting).

» Hold Set button (17) and release
A\ button.

» Set room temperature sensor
calibration using A / V¥ but-
tons.

» Press the Set button (17) to
store the setting.

Setting the switching differential
The switching differential can be
setto+ 1K (°C)or+ 0,5K (°C):
» While Automatic mode is active,
press and hold the Set button
(17) and the Hour button (3)
simultaneously for more than
2 seconds.
Temperature display shows
H 1,0 °C (default setting).
» Set switching differential using
A / V¥ buttons.
» Press the Set button (17) to
store the setting.

6 720 641 683 (2009/09)
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Inhoud
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1 Veiligheidsvoor-
schriften

» Voor het juist functioneren van
de regeling, de aanwijzingen in
het voorschrift opvolgen.

» TRZ 12-2 dient alleen door een
erkend installateur te worden
geinstalleerd.

» De bestaande veiligheidsvoor-
schriften in acht nemen.

» Voor de installatie de spanning
(230 V AC) uitschakelen.

» Aansluitvoorschrift in acht ne-
men

» TRZ 12-2 volgens NEN 1010, op
een effen, niet geleidende en
niet-brandbare ondergrond mon-
teren. Hierdoor wordt de beveili-
gingsisolatie @ bewerkstelligd.

» TRZ 12-2 nietin vochtige ruimtes
of in ruimtes met sterke vuilont-
wikkeling monteren.

nl

2 Toestelinformtie

Ruimtetemperatuurregelaar tot
2-punts branderbesturing bij

1 traps verwarmingstoestellen ter
aansturing van circulatiepompen.

Technische gegevens:

Batterijbedrijf 2 x Alkaline LR 6
Contact-belas- max. 2(1) A 250V AC
ting min. 1 mA, 5V DC
Instelbereik +5...+39 °C
ruimtetemp.

tov omgevings- 0... +40 °C (T60)
temperatuur

Regelnauw-keu- +0,5 K

righeid

Beschermings- |l

klasse

Beschermings- IP 20

aard

q3

Andere informatie:

Digitale
schakelklok

Maximaal 6 groepen met
ieder 1 verwarmings- of
1 spaarbegin met bijbe-
horende temperatuur
Woon-opper- Aanbeveling: tot ca.
viakte 80 m?

niet geschikt,

weersafhankelijke rege-
laar monteren

Vloerver-
warming

6 720 641 683 (2009/09)
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3 Installatie

GEVAAR:

Door stroomschok!

N

» Voor installatie de
spanning (230 V AC)
uitschakelen.

3.1 Montage

» Montageplaats uitkiezen
(afb. 2).

» Bovendeel regelaar (a) afnemen.

» Beschermingsdeksel (al) afne-
men (afb. 4).

» Sokkel (b) met schroeven aan
de wand bevestigen (afb. 5).

» Bovendeel regelaar (a) erop zet-
ten.

» TRZ 12-2 elektrisch aansluiten
(zie hfd. 3.2).

» Beschermingsdeksel (al) erop
zet-ten (afb. 4).

» Isoleerstrook (a2) in het batte-
rijvak verwijderen (afb. 4).

Installatie | 9

3.2 Elektrische
aansluiting

Verbinding van TRZ 12-2 naar het

toestel:

» Elektrische kabel gebruiken, die
overeenkomst met de bouw-
soort HO5 VV-...(NYM...).

TRZ 12-2 volgens aansluitschema
bedraden:

elektrische
Ketel aansluiting
Ketel met afb. 6, pag. 81
Bosch Eurotronic
KN/K..-8 E/EC afb. 7, pag. 81
KN..-8 P/KPT afb. 8, pag. 81
Ketel met afb. 9, pag. 82
schakelkast 223
ZS/ZW 20... afb. 10, pag. 82
EHR/EHRE afb. 11, pag. 82
160...350 NOx HR/
HRC...
Ander fabrikaat afb. 12, pag. 82

1) Draadbrug voor herhaald pompbedrijf
volgens installatievoorschrift van de
KN..-8 KP verwijderen.

6 720 641 683 (2009/09)
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3.3 Batterijen wisselen
(Typ Alkaline LR 6)

Wij bevelen de volgende types aan:

¢ UCAR - E91-AA

* VARTA - 8006

< RAYOVAC - 815IND

« TOSHIBA - LR6G

Zonder batterijen blijft het
programma gedurende
enige minuten behouden.

» Batterijen regelmatig controle-
ren, om schade door uitlopen te
vermijden.

» Lege batterijen milieugericht
weggooien.

» Nieuwe batterijen volgens de
juiste polen inleggen.

Indien de batterijen bijna leeg zijn:

Aanduiding R[ brandt enige tijd.
» Batterijen wisselen.
Bij lege batterijen:

Gehele aanduiding brandt enige
tijd. De verwarming loopt continu.

» Batterijen wisselen.

4 Bediening

Bedieningselementen (afb. 1):

Batterijvak

Minuten-toets (minuten)
Uur-toets (uren)
Dag-toets (weekdag)
Prog-toets
(verwarmingsprogramma)
Vakantieprogramma actief
Verwarmingsprogramma
(groepen P1..P6) actief
Actuele tijd

Actuele dag

10 Handbedrijf actief

11 Automatisch bedrijf actief
12 Verwarming in

13 Instelknoppen + en —

14 Temperatuuraanduiding
15 ECO-toets (spaarbedrijf)
16 Bedrijfssoortenschakelaar
17 Set-toets (boilers)

18 Vakantieprogramma-toets
19 Reset-toets (uitdoen)

WO ~NO OhWNE

4.1 Bedrijfssoortenschake-
laar (16)

« Auto: (D wordt aangeduid. Auto-
matische wissel tussen verwar-
mings- en spaarbedrijf volgens
de ingegeven groepen (P1...P6).
Manuele temperatuurverande-
ring met knop A / ¥ mogelijk
(actief tot en met volgende scha-
kelpunt).

+ 21°C: \ﬂpf wordt aangeduid en
continu op 21 °C verwarmd.
Ingestelde groepen (P1...P6)
worden genegeerd.

6 720 641 683 (2009/09)
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+  Off: [ﬂﬁf wordt aangeduid en de
TRZ 12-2 is uitgeschakeld (geen
vorstbeveiliging).

* s Continu vorstbeveiliging op
5 °C ruimtetemperatuur. Inge-
stelde groepen (P1...P6) wor-
den genegeerd

4.2 Spaarbedrijf met
ECO (15)

Tijdelijk begrensd spaarbedrijf

(ECO) op 16 °C ruimtetemperatuur

inschakelen:

» Tijdens het automatisch bedrijf
z0 vaak op de ECO-toets @
drukken, tot de gewenste spaar-
bedrijfsduur verschijnt
(ECO1 = uur tot ECO8 = 8 uur).
Resterende tijd wordt aange-
duid. Ingestelde groepen
(P1...P6) worden genegeerd.

Spaarbedrijf (ECO) afbreken:

» ECO-toets () langer dan 2 se-
conden indrukken.

4.3 Programmering

» Bij de eerste inbedrijfname de
reset-toets (19) indrukken.

Bediening | 11

4.3.1 Weekdag en tijd instellen
Weekdag instellen:

» Dag-toets (4) ingedrukt houden
en met de toets A / V¥ de ac-
tuele weekdag instellen
(1 = maandag, 2 = dinsdag, ...).

Tijd instellen:

» Uur-toets (3) ingedrukt houden
en met de toets A / ¥V deuren
instellen.

» Minuten-toets (2) ingedrukt
houden en met de toets A / V
de minuten instellen.

Zomer/wintertijd instellen:
» Tijd zoals beschreven instellen.
» Schakeltijden niet veranderen.

4.3.2 Verwarmingsprogramma
(groepen P1...P6) instellen
Maximaal 6 groepen met ieder een
verwarmings- of een spaarbegin
met bijbehorende temperatuur
(fabrieksinstelling van de groepen
P1..P6 zie tabel in de bijlage).

In de fabrieksinstelling zijn de groe-
pen P1 en P2 actief.

Tijdelijke overlappin-
gen vermijden.

6 720 641 683 (2009/09)
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Groepen in-/uitschakelen

>

Prog-toets (5) zo vaak indruk-
ken, tot de gewenste groep ver-
schijnt.

Set-toets (17) indrukken tot het
cijfer (1...6) van de groepen niet
meer brandt (=inschakelen)/
brandt (=uitschakelen).

Indien gewenst: andere groepen
uitkiezen.

Prog-toets (5) zo vaak indruk-
ken, tot SEt verschijnt.
Set-toets (17) indrukken, om de
uitgekozen groepen vast te zet-
ten.

Fabrieksinstelling veranderen

>

Prog-toets (5) zo vaak indrukken
tot de gewenste groep ver-
schijnt.

Dag-toets (4) ingedrukt houden
en met toets A / V¥V de week-
dag instellen (1...7, 1-5, 6-7 of
1-7).

Uur-toets (3) of minuten-

toets (2) ingedrukt houden en
met de knop A / V verwar-
mings- spaarbegin instellen.
Temperatuur met toets A / V
instellen.

Prog-toets (5) zo vaak indrukken
tot SEt verschijnt.

Set-toets (17) indrukken om de
instellingen vast te zetten.

nl

4.3.3 Vakantieprogramma instel-
len

» Vakantieprogramma-toets
(7 (18) indrukken.
De uuraanduiding brandt.

» Dag-toets (4) ingedrukt houden
en met de toets A / V¥ het aan-
tal dagen tot en met de start van
het vakantieprogramma instel-
len (max. 99 dagen — het pro-
gramma start om middernacht,
daarom dient de actuele dag
niet te worden meegeteld).

De minutenaanduiding brandt.

» Dag-toets (4) opnieuw inge-
drukt houden en met de toets
A / V¥V het aantal vakantieda-
gen instellen (max. 99 dagen -
het programma eindigt om mid-
dernacht, daarom dient de dag
van terugkomst slechts te wor-
den meegeteld, indien op deze
dag niet verwarmd dient te wor-
den).

» Temperatuur met de toets
A / V instellen.

» Set-toets (17) indrukken om de
instellingen vast te zetten.

In de display verschijnt i]

Vakantieprogramma deactiveren:

» Vakantieprogramma-toets
i] (18) langer als 2 seconden
indrukken.

6 720 641 683 (2009/09)



4.3.4

Instellingen op fabrieksin-
stelling terugzetten (19)
Reset-toets (19) indrukken.
De tijd brandt en blijft staan.
Tot de tijd ingesteld wordt, re-
gelt de TRZ 12-2 blijvend op
21 °C ruimtetemperatuur.

4.3.5 Vakgebied

Ruimtevoeler afstellen

De afstelling van de ruimtevoeler
verandert de temperatuursaandui-
ding. De waarde kan om £ 3 K ( °C)
in 1 K-stappen gecorrigeerd wor-
den:

>

Tijdens automatisch bedrijf de
set-toets (17) en toets A gelijk-
tijdig langer dan 2 seconden in-
drukken.
Temperatuursaanduiding 0,0 °C
(fabrieksinstelling).

Set-toets (17) ingedrukt houden
en de toets A\ loslaten.
Ruimtevoelerafstelling met de
toets A / V instellen.
Set-toets (17) indrukken, om de
instelling vast te zetten.

Bediening | 13

Schakeldifferentie instellen
De schakeldifferentie kan op+
1K (°C)of£0,5K (°C)
ingesteld worden:

>

Tijdens automatisch bedrijf de
set-toets (17) en de uur-

toets (4) gelijktijdig, langer dan
2 seconden indrukken en inge-
drukt houden
Temperatuursaanduiding

H 1,0 °C (fabrieksinstelling).
Schakeldifferentie met de
toets A / V instellen.
Set-toets (17) indrukken om de
instelling vast te zetten.

6 720 641 683 (2009/09)
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2 Cihaz Datalarn

Tek kademeli 1sitma cihazlarinda 2

Emniyet Bilgileri 14 noktali (ON-OFF) briilér kumandasi
] i icin oda termostatidir (6rn.sirkiilas-
Cihaz Datalary 14 yon pompasi kumandasi icin)
Montaj 15 Teknik Datalar :
Kullany Pil isletmesi 2 x Alkaline LR 6
ullanym 16 Yontakt Yaka  max. 2(1) A
. 250V AC
Emniyet min. 1 mA, 5V DC

Bilgileri
Cihazin kusursuz ¢alismasi icin
bu kilavuza uyulmalidir.
TRZ 12-2 yalnizca yetkili servise
monte ettirilmelidir.

Yurirlikteki emniyet talimatlari
dikkate alinmalidir.

Montajdan dnce sebeke gerilimi
(230 V AC) kesilmelidir.
Baglanti semasi dikkate
alinmahdir!

TRZ 12-2'yi VDE 0100 talimatina
uygun olarak diiz, yalitkan ve
yanmaz bir zemine/duvara
monte edin. Boylelikle @
koruyucu izolasyonu saiglanmis
olur.

TRZ 12-2’yi nemli veya kirli
ortamlara monte etmeyin.

Oda Sicakhigi Ayar +5... +39 °C

Arahig

izin Verilen Cevre 0... +40 °C (T60)
Sicakhgi

Regl. Hassasiyeti + 0,5 K

Koruma Sinifi 1l

Koruma Cesidi IP 20

Sertifikasyon

43

Diger Datalar :

Digital Beheriigin 1 isitmaveya 1

Program ekonomik isitma

Saati baslangici olmak tizere
ekonomik isitma
baslangici olmak tizere
max.6 grup (ilgili
sicakliklarla birlikte)

Isitma Alani  Tavsiye: ~ max. 80 m?2

Yerden Uygun degildir. Dis hava

Isitma termostati kullanin

6 720 641 683 (2009/09)
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3 Montaj

Elektrik Carpmasi!

2 TEHLIKE:

» Montajdan 6nce
sebeke gerilimini
(230 V AC) kesin.

3.1 Montaj

» Montaj yerini secin (Resim 2).

» Termostat Ust gévdesini (a)
cikartin (Resim 3).

» Koruyucu kapagi (al) cikartin
(Resim 4).

» Alt kutuyu (b) civatalarla duvara
tespit edin (Resim 5).

» Ust goévdeyi (a) yerine takin.

» TRZ 12-2' nin elektrik
baglantisini yapin Bk.Md. 3.2).

» Koruyucu kapagi (al) yerine
takin (Resim 4).

» Batarya kutusundaki izolasyon
bandini (a2) ¢ikartin (Resim 4).

Montaj | 15

3.2 Elektrik Baglantisi
TRZ 12-2 ile 1sitma cihazi baglantisi:

» HO5VV-... (NYM ...) kalite eletrik
kablosu kullanin.

TRZ 12-2 'yi ilgili semaya uygun
olarak baglayin (Bk. alt tablo):

Elektrik

Isitma Cihazi

Baglantisi
Bosch-Eurotronic Res. 6, Syf. 81

kumanda Uniteli

Isitma cihazi

(Eurosmart)

KN/K..-8 E/EC Res. 7, Syf. 81
KN..-8 P/KPT Res. 8, Syf. 81
Z 23 kumanda Uniteli Res. 9, Syf. 82
Isitma cihazi

ZS/ZW 20... Res. 10, Syf. 82

EHR/EHRE 160...350 Res. 11, Syf. 82
NOx HR/HRC...
Yabanci fabrikasyon Res. 12, Syf. 82

1) KN..-8 KP montaj kilavuzuna gére “Aralikli
Pompa isletmesi” igin tel kdpriyi ¢ikartin.

6 720 641 683 (2009/09)
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3.3 Batarya Degisimi
(Tip Alkaline LR 6)

Asagidaki tipler tavsiye olunur:
* UCAR- E91-AA

* VARTA - 8006

* RAYOVAC - 815IND

*« TOSHIBA - LR6G

Bataryalar olmadiginda

program, birkag dakika
sliresince hafizada
kalir.

» Bataryalarintikenmesiyle ortaya

cikabilecek arizalari 6nlemek
icin periyodik olarak batarya
kontroll gereklidir.

» Bosalmis bataryalar cevreye
zarar vermeyecek sekilde
atilmahdir.

» Yeni bataryalar, uygun
kutuplarda yerlestirilmelidir.

Bataryalar zayifladiginda:

gostergesi bir middet yanip
soner.

» Bataryalari degistirin.

Bataryalar bosaldiginda:

Tim gosterge bir middet yanip
sOner. Isitma isletmesi surekli
calisir.

» Bataryalari degistirin.

4 Kullanim

Kullanim Elemanlari (Resim 1):

Batarya Gozu

Dakika Butonu

Saat Butonu

Haftanin Giini Butonu
Isitma Programi Butonu
Tatil programi aktif

Isitma programi (P1 ... P6
programlari) aktif

Aktuel Saat

Haftanin Aktiel Gini

10 Manuel Isletme aktif

11 Otomatik Isletme aktif

12 Isitma ON

13 Ayar Butonlari + ve -

14 Sicaklik Gostergesi .
15 ECO Butonu (Ekonomik Isletme)
16 Isletme Tarzi Sec¢im Salteri
17 Set Butonu (Hafizaya Alma)
18 Tatil Programi Butonu

19 Reset Butonu (Silme)

OO ~NNoOoUubhwNE

4.1 isletme Tarzi Secim
Salteri (16)

« Auto: (b gosterilir. Girilen
gruplara (P1...P6). uygun olarak
1sitma ve ekonomi isletmesi
arasinda otomatik déniisiim.
A / V¥V butonlariyla manuel
sicaklik degisimi mimkinduar
(bir sonraki salt noktasina kadar
aktif).

+ 21°C: [@7 gosterilir ve siirekli
olarak 21 °C 'a kadar 1sitma
yapilir. Ayarlanan gruplar
(P1...P6) dikkate alinmaz.
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. off: [ gssterilir ve TRZ 122
kapalidir (dona karsi koruma
yok).

« #.5°C oda sicakhginda dona
karsi surekli koruma. Ayarlanan
gruplar (P1...P6) dikkate
alinmaz

4.2 Ekonomik isletme
(15)

Zamansal olarak sinirlandiriimis

olan ekonomik isletmenin (ECO)

16 °C oda sicakligina gore devreye

okulmasi:

» Otomatik isletme esnasinda,
arzulanan ekonomik isletme
sliresi (ECO1 = 1; Saat ECO8=8
Saat arasinda) gorintlye
gelinceye kadar () ECO
butonuna basin.

Kalan zaman gosterilecektir.
Ayarlanan gruplar (P1...P6)
dikkate alinmaz.

Ekonomik isletmenin (ECO)
kesilmesi:

» (@ ECO butonuna 2 saniyeden
daha uzun bir siire basin.

Kullanim | 17

4.3 Programlama
» Ik isletmeye almada Reset
butonuna (19) basin.

4.3.1 Haftanin Giinii ve Saat Ayari

Haftanin Gind Ayari:

» Giin butonunu (4) basili tutun
ve A / ¥ butonuyla haftanin
aktliel giniind ayarlayin
(1 =P.tesi, 2 = Sall, ...).

Saatin Ayarlanmasi:

» Saat butonunu (3) basili tutun ve

A / ¥V butonuyla saati
ayarlayin.

» Dakika butonunu (2) basili tutun
ve A / V¥ butonuyla dakikayi
ayarlayin.

Yaz/Kis Saati Dontsimi:
» Saati, yukaridaki gibi ayarlayin.
» Salt zamanlarini degistirmeyin.

4.3.2 Isitma Programi (P1...P6
gruplari) Ayari

ilgili sicakliklarla birlikte beher
programicin 1 isitmave 1 ekonomik
isletme baslangici olmak tizere max.
6 rup P1..P6 gruplarinin temel ayari
icin ekteki tabloya bakin.

Temel ayarda P1 ve P2 gruplari
aktiftir.

Zamansal kesismeler/
cakismalar yaratmayin.
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Gruplarin devreye sokulup

cikartilmasi (ON/OFF):

» Arzulanan grup gosterilinceye
kadar program butonuna (5)
basin.

» Grup numarasir (1...6) yanip
sénmeyinceye kadar set
butonuna (17) basin (yanip
sénmeme = ON, yanip sébnme =
OFF)

» Arzulanmasi halinde diger
gruplari segin.

» SEt gosterilinceye kadar
program butonuna (5) basin.

» Secilen grubu programlamak
icin set butonuna (17) basin.

Temel Ayarlarin Degistirilmesi:

» Arzulanan grup gosterilinceye
kadar program butonuna (5)
basin.

» Giin butonunu (4) basili tutun ve
A / ¥V butonuyla haftanin
glnlerini ayarlayin (1...7,1-5, 6-7
veya 1-7).

» Saat butonunu (3) veya dakika
butonunu (2) basili tutun ve A /
W butonuyla isitma/ekonomik
isletme baslangicini ayarlayin.

» A / V¥V butonuyla sicakligi
ayarlayin.

» SEt gosterilinceye kadar
program butonuna (5) basin.

» Ayarlarin programlanmasi icin
set butonuna (17) basin.

4.3.3 Tatil Programi Ayari

>

i] butonuna basin. Saat
gbstergesi yanip soner(18).
Giin butonunu (4) basili tutun ve
A / ¥V butonuyla tatil
programinin startina kadarki giin
sayisini ayarlayin (max. 99 gin. -
Program gece yarisi baslar, onun
icin aktiel gliin sayllmaz).

GUn butonunu (4) yeniden basili
tutun ve A / V¥ butonuyla tatil
glnleri sayisini ayarlayin (max.
99 giin. - Program gece yarisi
biter, geri donis guinu
isitiimayacak ise, o giin
sayillmaz).

A / V butonuyla sicaklig
ayarlayin.

Ayarlari hafizaya almak icin set
butonuna (17)
Gostergede i] gosterilir.

Tatil Programini Bitirme / Kesme:

>

i] tatil butonua (18) 2
saniyeden daha uzun bir siire
basin.

4.3.4 Yapilan ayarlari, temel

>

ayarlara cevirme (19)
Reset butonuna (19) basin.
Saat ayari yanip soner ve durur.
Saat ayarlayincaya kadar
TRZ 12-2, slrekli olarak 21 °C
oda sicakligina gore regllasyon
yapar.
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4.3.5 Teknisyen Diizlemi

Oda Sensorii Kalibrasyonu
Oda sensoériinin kalibrasyonu,

S

icaklik gostergesini degistirir.

Degerde, 1 °C' ik adimlarla + 3 °C'

>

k bir Gizeltme yapilabilir:
Otomatik isletme esnasinda, set
butonuna (17) ve A ayni anda
ve 2 saniyeden daha uzun bir
slire basin.

Sicaklik gostergesi 0,0 °C
(Temel Ayar).

Set butonunu (17) basili tutun
ve A butonunu birakin.

A / V¥V butonuyla oda sensérii
kalibrasyonu yapin.

Ayari hafizaya almak igin set
butonuna (17) basin.

Kullanim | 19

Salt Diferansi Ayari

Salt diferansi (DT), + 1 °C' a veya

+ 0,5 °C' a ayarlanabilir.

» Otomatik isletme esnasinda set
butonuna (17) ve saat butonuna
(3) ayni anda, 2 saniyeden daha
uzun bir slire basin ve basili
tutun.

Sicaklik gostergesi H 1,0 °C
(Temel Ayar).

» A / V¥V butonuyla salt
diferansini ayarlayin.

» Ayari hafizaya almak igin set
butonuna (17) basin.

6
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Indholdsfortegnelse

Sikkerhedsrad 20

Oplysninger om

regulatoren 20
Installation 21
Betjening 22

Sikkerhedsrad

For at opna upaklagelig funktion
skal denne vejledning folges.
TRZ 12-2 ma kun monteres af en
fagmand.

Overhold eksisterende sikker-
hedsforskrifter.

Inden installation afbrydes
spaendingen (230 V AC).

Folg tilslutningsdiagrammet!
TRZ 12-2 monteres i henhold til
VDE 0100 pa et plant, ikke
ledende og ikke braendbart
grundlag. Derved sikres beskyt-
telsesisolering @]

TRZ 12-2 ma ikke monteres i fug-
tige rum eller rum, hvor der er
meget snavs.

da

2 Oplysninger om
regulatoren

Rumtemperaturregulator til
2-punkt-braenderstyring ved enkelt-
trinsvarmeapparater til styring af
cirkulationspumper og lign.

Tekniske data:

Batteridrift 2 x Alkaline LR 6
Kontakt-belastning maks. 2(1) A
250V AC

min. 1 mA, 5V DC
Indstillingsomrade +5... +39 °C
rumtemp.

till. omgivelses- 0... +40 °C (T60)
temperatur

Regulerings- + 05K
nojagtighed

Beskyttelsesklasse |l
Beskyttelsestype IP 20

e

Andre oplysninger:

Digitalt Maks. 6 grupper med
teend-/slukur hver 1 varme- eller 1 spa-
restart med tilsvarende

temperatur
Boligareal Anbefales op til

ca. 80 m?
Gulvvarme, ikke egnet, anvend

Klimagulv klimastyring
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3 Installation

FARE:

Ved elektrisk sted!

» Inden installation af-
brydes spaendingen
(230 V AC).

N

3.1 Montage

» Veelg montagested (fig. 2).

» Fjern regulatorens overdel (a)
(fig. 3).

» Fjern afskeermningen (al)
(fig. 4).

» Sokkel (b) fastgares med skruer
pa veeggen.(fig. 5).

» Szt regulatorens overdel (a) pa.

» TRZ 12-2 tilsluttes elektrisk (se
kapitel 3.2).

» St afskeermningen (al) pa
(fig. 4).

» Isoleringsstrimmel (a2) fjernes i
batterirummet (fig. 4).

Installation | 21

3.2 Elektrisk tilslutning
Forbindelsen fra TRZ 12-2 til varme-
apparatet:

» Anvend elektriske kabler, der
svarer til HO5 VV-... (NYM...).

TRZ 12-2 forbindes i henhold til til-
slutningsdiagram:

Elektr. tilslut-
ning

Varmeapparat
Varmeapparat med Fig. 6, side 81
Bosch Eurotronic

KN/K..-8 E/EC Fig. 7, side 81
KN..-8 P/KPL Fig. 8, side 81
Varmeapparat med Fig. 9, side 82
kontaktskab 723

ZS/ZW 20... Fig. 10, side 82
EHR/EHRE Fig. 11,side 82
160...350 NOx HR/

HRC...

Fremmede fabrika- Fig. 12, side 82
ter

1) Kortslutningstrad for intermitterende
pumpedrift fjernes efter installationsvej-
ledningen til
KN..-8 KP.
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3.3 Batterierne skiftes
(type Alkaline LR 6)

Vi anbefaler fglgende typer:

¢ UCAR - E91-AA

* VARTA - 8006

« RAYOVAC - 815IND

« TOSHIBA - LR6G

Uden batterier fort-
szetter programmet i
nogle minutter.

» Batterierne kontrolleres regel-
maessigt, for at undga skader
ved lekage.

» Tomme batterier skal bortskaf-
fes miljgvenligt.

» Nye batterier saettes korrekt i.
Ved naesten temt batteri:
Displaysymbol ]g[ blinker.

» Batteriet udskiftes.

Ved tomme batterier:

Hvis hele displayet blinker. Opvarm-
ning foregar vedvarende.

» Batteriet udskiftes.

4 Betjening

Betjeningsdele (fig. 1):
Batterirum
Minute-knap (minutter)
Hour-knap (timer)
Day-knap (ugedag)
Prog-knap (varmeprogram)
Ferieprogram aktiveret
Varmeprogram (gruppe
P1..P6)

aktiveret

8  Aktuelt klokkeslzet

9  Aktuel ugedag

10 Manuel drift aktiveret
11 Automatik aktiveret

12 Varme on

13 Indstillingsknapper + og -
14 Temperaturvisning

15 ECO-knap (sparedrift)
16 Kontakt for driftsart

17 Set-knap (lagre)

18 Ferieprogram-knap

19 Reset-knap (slet)

NoahwWNE

4.1 Kontakt for driftsart
(16)

+ Auto: (b vises. Automatisk skift
mellem varme- og sparedrift i
henhold til de indkodede grup-
per (P1...P6). Manuel tempera-
tureendring mulig med knap
A / V¥V (aktiv indtil neeste ind-
stillingspunkt).

*+ 21°C: \ﬂﬁf vises, og der opvar-
mes konstant til 21 °C. Indstil-
lede grupper (P1...P6)
ignoreres.
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+  Off: \ﬂ% vises, og TRZ 12-2 er fra-
koblet (ingen frostbeskyttelse).

Y Konstant frostbeskyttelse
pa 5 °C rumtemperatur. Indstil-
lede grupper (P1...P6) ignoreres

4.2 Sparedrift med ECO
(15)

Tidsmaessigt begraenset sparedrift

(ECO) péa 16 °C rumtemperatur til-

kobles:

» | automatikdrift trykkes der pa
ECO-knappen O indtil den
gnskede sparedrifts varighed
vises (ECO1 = 1 time til
ECOS8 = 8 timer).

Resterende tid vises. Indstillede
grupper (P1...P6) ignoreres.

Sparedrift (ECO) afbrydes:
» Hold ECO-knappen Q nede len-
gere end 2 sekunder.

4.3 Programmering

» Ved ferste opstart trykkes der pa
Reset-knappen (19).

4.3.1 Indstilling af ugedag og
klokkeslaet

Indstilling af ugedag:

Betjening | 23

» Hold Day-knappen (4) nede og
indstil med knap A / V¥ den
aktuelle ugedag
(1 = mandag, 2 = tirsdag, ...).

Indstilling af klokkesleet:

» Hold Hour-knappen (3) nede og
indstil time med knap A / V.

» Hold Minute-knappen (2) nede
og indstil minutter med knap

A/V.

Omstilling til sommer-/vintertid:

» Klokkeslzet indstilles som
beskrevet.

» Opkoblingstider ma ikke
andres.

4.3.2 Indstilling af varmeprogram

(grupper P1...P6)
Maks. 6 grupper med en varme-
eller sparestart hver med tilsva-
rende temperatur (gruppernes

P1..P6 grundindstilling: Se tabel i
tilleeg).

| grundindstillingen er grupperne
P1 og P2 aktive.

Til-/frakobling af grupper

» Der trykkes pa Prog-knappen
(5), indtil den gnskede gruppe
vises.

Undga tidsmaessige
overlapninger.
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>

Tryk pa Set-knappen (17), indtil
tallene (1...6) for grupperne ikke
laengere blinker (= tilkoblet) /
blinker (= frakoblet).

Hvis det gnskes: Valg af andre
grupper.

Tryk pa Prog-knappen (5), indtil
der vises SEt .

Tryk pa Set-knappen (17) for at
gemme de valgte grupper.

Zndring af grundindstilling

>

Tryk pa Prog-knappen (5), indtil
den gnskede gruppe vises.

Hold Day-knappen (4) nede og
indstil med knap A / V ugeda-
gene (1...7, 1-5, 6-7 eller 1-7).
Hold Hour-knappen (3) eller
Minute-knappen (2) nede og ind-
stil med knap A / V¥ varme-/
sparestart.

Temperatur indstilles med knap
AIV.

Tryk pa Prog-knappen (5), indtil
der vises SEt.

Tryk pa Set-knappen (17) for at
gemme indstillingerne.

4.3.3

>

da

Indstilling af ferieprogram

Tryk pa ferie-knappen i] (18).
Timevisningen blinker.

Hold Day-knappen (4) nede og
indstil med knappen A / V¥V
antallet af dage til ferieprogram-
mets start (maks. 99 dage - pro-
grammet starter ved midnat,
derfor skal den aktuelle dag ikke
telles med).

Minutvisningen blinker.

Hold igen Day-knappen (4) nede
og indstil med knap A / V¥V
antallet af feriedage (maks. 99
dage — programmet stopper ved
midnat, derfor skal hjemkomst-
dagen kun teelles med, hvis der
ikke skal varmes op den dag).

Temperatur indstilles med knap
A/Y.

Tryk pa Set-knappen (17) for at
gemme indstillingerne. Pa dis-

playet vises i]

Afbrydelse af ferieprogrammet:

>

Hold ferie-knappen i] (18)
nede lzengere end 2 sekunder.
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4.3.4 Indstillingerne stilles til- Indstilling af reguleringsdifference
bage pa grundindstillingen  Reguleringsdifferencen kan indstil-
(19) lespa+1K(°C)eller£0,5K (°C):
» Tryk pa Reset-knappen (19). » | automatikdrift trykkes der sam-
Klokkeslaettet blinker og bliver tidig pa Set-knappen (17) og
staende Hour-knappen (3) og de holdes
Indtil klokkeslaettet indstilles, nede laengere end 2 sekunder.
regulerer TRZ 12-2 konstant pa Temperaturvisning H 1,0 °C
21 °C rumtemperatur. (grundindstilling).

. » Reguleringsdifference indstilles
4.3.5 Fagmandsniveau med knap A / V.

Udligning af rumfeler » Tryk pa Set-knappen (17) for at

Udligning af rumfaleren sendrer gemme indstillingen.
temperaturvisningen. Veerdien kan
korrigere £ 3 K ( °C) i 1 K-trin:

» | automatikdrift holdes Set-
knappen (17) og knappen A
samtidig nede leengere end 2
sekunder.

Temperaturvisning 0,0 °C
(grundindstilling).

» Hold Set-knappen(17) nede og
slip knappen A.

» Rumfglerudligning indstilles

med knap A / V.

» Tryk pa Set-knappen (17) for at
gemme indstillingen.
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Mivakag meplexopéEvwv

1 0Ob6nyieg acpaleiag 26
2 ZTolxeia Tng

GUOKEUIG 26
3 EykatdoTtaon 27

4 Xelplouog 29

L]

1 Obnyiec

acpaleiag

» [a va e€aopaiioBei n awoyn
AetToupyia TnpeiTe TIc Mapoloeg
obnyieg.

» H eykaTaoTaon Tou TRZ 12-2
npénel va 61e€axOel anod évav
€161KO TexviTn.

» TnpenoTe TI§ loXUouoeg StaTagelg
aopaleiag.

» Tlpwv Tnv TomoBeTnon SlakdwTe
TNV TPOP060aia Pe NAEKTPIKN
Taon (230 V AC).

» Tlpooc€€Te To Siaypapua
ouvbeopoAoyiac!

» TomoBetnoTe Tov TRZ 12-2
oUuewva pe Tnv VDE 0100 enavw
o€ pla emninedn, HJOVWTIKA KAl un
eU@AeKTn em@avela. ETol
eCaopaAileTal MPOOTATEUTIKN
povwon @

» Mnv TormoOeTnOETE TOV
TRZ 12-2 o€ uypoug Xwpoug n o€
XWPEOUC HE UWNAR pumavon.

2 ITtolxeia Tng

GUOKEUNG

OepPOOTATNG XWPEOU Yla Tn puBuon
S13a0uIwY KAUOTNPWV OE CUOKEUEC
B€ppavong evog emmedou, yia Tov
€AeyX0 KUKAOPOPNTWV K.d.

TexVIKA XapaKTNELOTIKA:

Aetroupyia pe
Hmarapia
Avtoxn emapwv

2 x LR 6, aAkaAikég

max. 2 (1) A 250 V AC
min. 1 mA, 5V DC
Meploxn pubpong +5... +39 °C
Beppokpaciag

Xwpou

EMTEENTH
Oepupokpacia
nepBaAlovrog

0... +40 °C (T60)

Axkpifela
pUBpIONG

+ 0,5K

Katnyopia I}
npooTaciag

Babuog IP 20

npooTaciag

ce
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AM\a oTolxeia:

EykaTtaoTaon | 27

3 Eykaraotaon

Wneplakog 'Ewg 6 opddeg pe 1
XpovodwakonTtng évapfn Oépuavong n
1 évap&n otwkovopiag
n kKabe pia, pe
MPOYPAUHATIOHEVN
Oepuokpaoia
Eppado TTpoTaon: mepinou
KaTowkiag €wg 80 m2
Evéobdamédia akataAAnhog,
Oéppavon, wu&n xpnolpomotnoTe
Samédwv pubuion pe

avTioTaduion
BeppoKkpacIWV

KINAYNOZ:

Ao nAektponAngia!

» Tlpw Tnv
TOmoBETNON
SlakoWTE TNV
Tpoodooia pe
NAEKTPIKN TAON
(230 V AC).

3.1 Eykardaortaon

>

EmAoyn Tou TdMOU eykaTaoTaong
(ewkova 2).

A@alp€éaTe TO eMavw TUAUa (a)
Tou BeppooTaTn (ewkova 3).
AQalp€OTE TO MPOOTATEUTIKO
kaAuppa (al) (ewdva 4).
YT1epewoTe Tn Baon (b) pe Bideg
oTov Toixo (elkova 5).
TomoBeTHOTE MAAL TO EMAVW
Tunua (a) Tou BeppooTaTn.
AeEayeTe TNV NAEKTPIKN ouvdeaDn
Tou TRZ 12-2 (BAéme

KepaAalo 3.2).

TomoBeTHOTE TO MPOOTATEUTIKO
KaAuppa (al) (ewkova 4).
A@alp€OTE TN PHOVWTIKN Tawvia
(a2) amd Tn B7KN Twv praTaplwyv
(eikoOva 4).
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3.2 HAekTpkn oclvéeon

Yuvbeon Tou TRZ 12-2 pe Tn

OUOKeun Béppavonc:

» XPNOLWOTIOOTE NAEKTPLKO
kaAwdlo kataokeung HO5 VV-...
(NYM...).

la Tn ouvéeon Tou TRZ 12-2
akoAoubnoTe To dlaypappa
ouvbeopoloyiac:

Zuokeur Béppavong HAexTp. ouvbeon

YuoKeun Beéppavong €elkova 6,

ue oeAiba 81

Bosch Eurotronic

KN/K..-8 E/EC €lKova 7,
oeAiba 81

KN..-8 P/KPT) €lKova 8,
oeAiba 81

YUuoKeun Béppavong elkova 9,

ye oehiba 82

nivaka dlavoung

723

ZS/ZW 20... €lKova 10,
oeAiba 82

EHR/EHRE €lKova 11,

160...350 NOx HR/ oeAiba 82

HRC...

YUOKEUEG AWV €lKOVa 12,

KOTQOKEUAOTWY oeAiba 82

1) T SaAeimouca Aettoupyia apalpéoTe Tn
GUPHATIVN YEQUEA CUHPWVA HE TIG
odnyiec eykaraotaong Tou KN..-8 KP.

3.3 Avtikataoraon
prmatapuwv (aAkaAlkég
TUmou LR 6)

MpoTteivoupe Toug €ENG TUTIOUG:

+ UCAR - E91-AA

+ VARTA - 8006

« RAYOVAC - 815IND

+ TOSHIBA - LR6G

» EAEyXeETE TAKTIKA TIC ymtaTapiec,
yla va anmopeuxBolv {nuiEg amo
ula evéexopevn dlappon Twv
UTaTapLwv.

Xwpig yratapieg To
npoypappa datnpeitat
Yla HEPIKA AETTTAL.

» AnooUpTe Tic abeleg pymaTapiec
UE TPOTO PIAIKO TIPOG TO
mep3aAAov.

» TomoBeTNOTE TIG KALVOUPLEG
Jratapieg Ye TN owotn
TOAIKOTNTA.

& oxedov adeieg pmaTapieg:

Avafoofnevt To R[ yla Aiyo.

» AAN\GETE UmaTapieg.

‘OTav ol pyrrarapieg sival Ad€ieg:

'OANn n €véel&n avafBoaofrvel yia Aiyo.

H 6éppavon Aettoupei ouvéxela

» AM\GETe pnaTapiec.
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Xelplopog

Ydnuef6 ueitciymmns (ekbH6 1):

OO N O GAWNE

0
11

12
13
14
15

16
17

18
19

NHOK3 MpbghbclitoH

PAKOkgben Minute (repgpb)
PaKOkghen Hour (tocer)

PatOkgpen Day (3m3cb eBOnMbO6T)
PaKOkgpen Prog (pcbecbmmb
u3cMO6Hy3T)

EHecenpnliam3Hn pcbecbMmb
AubknproH

EHecenpnliam3Hn pcbecbMmb
u3cm6Hy3T (nmbdert P1..P6)
®c3unxyb tocb

®c3unxyb 3m3cb 3T eBONMbO6T
EHecenpnlidam3H3 yelicnkAH33
Aelipnxcef6

EHecenpnliam3H3 6xgpbmbp3
nelipnxczA6

NIcmbHY3 TTH

PAFOKghcH caumlysT + K6 -
éHoelio3 uecmnkcbyA6T
PAKOKghecn ECO (niknHNmUKHO
Aelihnxcef6)

AUbKbpeh3T eplnnetOT hcbpLuH
AelighnxceA6T

PAKOkgben Set (6pnukOkexy3)
PAKOKghcn pcnecbmmbgnT 0U6KNPIOH
PAKOKkgcn Reset (yBHOytimn)

4.1 AwkénTng emAoyng

TPOTWV A€tToupylag
(16)

* Auto: TTapouaotaletat (5.
AutopaTn aAlayr peTagu
KAvoVvIKNG AetToupyiag Béppavong
Kal OLKOVOUIKAC AelToupyiac,
oUPPWVA HE TIC
MTPOYPAUHATIOHEVEC OHABEC
(P1...P6). H puBuion Tn¢
Oepuokpaaiag pe To xépl eivat
SuvaTn pe Ta MARKTPA

Xelplopog | 29
A / V¥V (napapévet

EVEPYOTIOINHEVN EWC TO EMTOUEVO
onpeio (ev&ng).

« 21 °C: lMapouactalertal [ﬂ% Katn
Bepuokpaaia SlaTnpeital cUVEXWC
oTtoug 21 °C. Ot
TPOYPAUUATIOUEVEC OUABEC
(P1...P6) ayvoouvTal.

« Off: Tapoucialera |77 Kato
TRZ 12-2 BpiokeTal ekToOC
Aeltoupyiac (Kauta avTimayeTikn
npooTacia).

. ;‘<>I¢t: YUVEXNC AVTUTAYETIKN
npooTacia pe Beppokpacia
xwpou 5 °C. Ot
poypaupaTiopéveg opadeg

(P1...P6) ayvoouvTal

4.2 OwovopiKi AetToupyia
pe ECO (15)

Ekkivnon XpoviKd TEPLOPLOUEVNC

olKOVOULKN¢ AetToupyiag (ECO) pe

Oeppuokpaocia xwpoulb °C:

» TlatroTe Katda Tn S1APKela TG

auTépaTtng AetToupyiag To
mAnkTpo ECO Q TOOEC POPEC
aAAenaAAnAa péxpl va
ey@aviobei n emBuunTn n
S1APKELA TNE OLKOVOULKNG
Aetroupyiag (ECO1 = 1 wpa €wg
ECO8 = 8 wpeg.
O unoAotmnog xpodvoc epgavilerat
oTnv 006vn ouvexwg. Ot
POYPAUHATIOHEVEC Opadeg
(P1...P6) ayvoouvral.

ALOKOTIR) TNG OIKOVOULKNAG

AetToupyiag
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» TlatnoTte To nARKTpOo ECO
MeploaoTepPo (Q amo 2
b6euTepdAenTa.

4.3 TlpoypaupaTiopog

» Tlpwv Tnv mpwTn B€aon oe
AelToupyia maTnoTe To MANKTPO
Reset (19).

4.3.1 PuU6uon TG npépag Tng
eféopadag kat TG weag

PUBuion Tng nuépag Tng efdopadac:

» TIaTAOTE KAl KPATAOTE MATNHEVO
To MANKTPo Day (4) kat pubpioTe
TNV TP€XOUOA NUEPA TNG
efdouddac pe To MANKTPO
A/ V (1= Aeutépa,

2 = Tpim, ...).

PUBuion TG wpeag:

» T1aTnOTE KAl KPATHOTE TTATNHEVO
To MARKTPO Hour (3) kat
pubuioTe TNV wEa Pe To MARKTPO
AV

» T1aTnOTE KAl KPATHOTE TTATNHEVO
To MANKTPO Minute (2) kat
puBuioTe Ta AeMTA Pe TO MARKTPO

A/V.

AANayr) Beplvic/XEIHEPIVAC WPAC:

» PuBpioTe TNV wpa onwg
MEPLYPAPETAL TAPATIAVW.

» Mnv aAAGEeTe Tou xpoOvoug
(evEnc.

4.3.2 Tlpoypapua 6éppavong
(pUOHION TWV OHADWV
P1...P6)

'Ewg 6 opdadec pe pia évapén

Oépuavong Kat pla évapén

olkovopiag n kabe pia, pe

mpoypappaTiopévn Beppokpacia

(yia Tn Baoikr pUBuon Twv opadwv

P1..P6 3Aéne Tov mivaka oTo

napapTnua).

21N Bacikn pubuion eivat
evepyormolnuéveg ot opddeg P1 kat
P2.

Evepyomoinon Twv opadwv

Ano@QeUyeUTE XPOVIKA
EMKAAUTITOUEVEG
pubuioelc.

» TlatroTe To MARKTPO Prog (5)
TOOEC POPEC AAAEMAAANAQ, péXEL
va eppaviodel n embupnTn
opaba.

» TlatnoTte To MARKTPO Set (17),
péxelva maywelv’ avaffoofinvel o
aptOpodg (1...6) Twv opddwv
(= evepyormoinon) / avapoéofnua
(= amevepyormoinon).

» Avembupeite: EmAEETE Ka AANeg
opddec.
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» TlatnoTe To MARKTPO Prog (5)
TOOEG POPEC AAAEMAAANAQ, PEXPL
va eppavioBei n evbelgn SEt.

» TlaTnoTe To MARKTPO Set (17) ya
v’ anoOnKeUOETE TIC EMAEYUEVEC
opddec.

AAAayn Tng Bacikng puOHIONG

» TlatnoTe To MARKTPO Prog (5)
TOOEG POPEC AAAETAAANAQ, PEXPL
va eu@avioBei n emOuunT
opdda.

» KpaTnote To mARkTpo Day (4)
maTnUévo Kal pubpuioTe pe To
mhikTeo A / V ¢ npépeg Tng
efBéopadac(1...7,1-5,6-7 1 1-7).

» KpaTtnote To mARKTPo Hour (3) )
To MANKTPO Minute (2) matnuévo
Kal puBpioTe TNV €vapén
©éppavong / Tnv évapén
OlKOVOUiag e TO MANKTPO
AIV.

» PuBpioTe Tn Beppokpacia pe To
nmhnktpo A / V.

» TlatnoTe To MARKTPO Prog (5)
TOOEG POPEC AAAEMAAANAQ, pEXPL
va eppaviodei n évéel&n SEt.

» TlaTtnoTe To MANRKTEO Set (17) yua
v’ anoBnkeuoeTe TI¢ pubpioelg.

Xelplopog | 31

4.3.3 PUOHION TOU TPOYPAHHATOC

Twv dlakommwv

» TlatnoTe To MARKTPO SlaKOTWV

(7] (18).

H £vdel&n g wpag
avapBooBnvel.

KpaTnoTte 1o mARKTpo Day (4)
maTnuévo Kat pubpioTe pe 1o
nhnkteo A / V Tov apOpod Twv
NUEPWV PEXPL TNV avaxwenon
oag yla Slakomeg (Ewg 99 nuépeg
- To Mpoypappa Eekwva Ta
peodvuxTa, yu’ autd un
ouvutioAoyioeTe Tnv Tp€xouoa
nuépa).

H £vdel&n Twv AenTOV
avaBooBnvel.

KpaTnote 1o mARKTpo Day (4) ek
véou maTnuévo Kal pubpioTe pe
1o mARkTeo A / V Tov apiBuo
TWV NUEPWV TNC amouadiac oag
(€wc 99 nuépec - To Mpodypappa
TEAELWVEL TA PYECAVUXTA, YL  AUTO
N NHEPA TNG EMOTPOPNG
ouvumnoAoyiletal pdvo ToTe, dTAV
TNV nuépa autr Sev mpénel va
Aettoupynoet n B€ppavon).
PuBuioTe Tn Bepuokpacia pe 1o

mhnkteo A / V.
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» TlatnoTe To MANRKTPO Set (17) ya
va anoBnkeuoeTe TIG pubuicelg
Y1nv 00dvn epgavilerat i]
AlaKOTT TOU TPOYPAPHATOC TWV
Slakomwv:

» TlatnoTe To MARKTPO
nmpoypduuartog Slakonwv
(18) meploocodTEPO ATIO 2
SeuTtepoAenTa.

4.3.4 Enavagopd TwV Bacikwv
puOpicewv (19)

» TlaTnoTe To MARKTPO of3noipaTog
Reset (19).
H wpa avafoofinvel kat
akoAoUBw¢ oTapara.
Méxpt va puBpioTei n wpa o
TRZ 12-2 Beppaivel cuvexweg Ue
Oepuokpacia xwpou 21 °C.

4.3.5 Eninedo texvitn

ZUVTOVIOHOG TOU aloOnTipa Xwpeou
O ouvToviopdg Tou alednThipa
Xwpou petaBaiiel Tnv évdelén Tne
Oepuokpaociag. H Tur pymopei v’
aMael kata £ 3 K (°C) oe
Slafabpiocelc 1 K:

el

KaTa Tn 61dpKela Tng autopaTng
AelToupyiac maTtroTe TauToOXPOVA
TIEPLOCOTEPO ATO 2
SeuTtepoOAenTa To MANKTPO Set
(17) kat To mARKTPo A\.
'Ev6el&n Bepuokpaoiag 0,0 °C
(Baoikn pubuLon).

KpaTrnote To mARKTpo Set (17)
aTnNUEVo KL apnoTe eAeUBOepo TO
MARKTPO A\.

YuvTovioTe Tov alodnTtrpa
xpovou pe 1o mAnktpo A / V.
TMaTtnoTe To MARKTPO Set (17) yia
va anoBnkeuceTe Tn puOUoN.

PUOuwon Tng duagopacg (eving

H 8la@popd (eu€ng umopei va
pubuloteice +1 K (°C) n+0,5 K
(°C):

>

KaTa Tn 61dpKela Tng auTopaTng
AetToupyiag maTtroTe TauTOXPOVA
TTEPLOCOTEPO ATIO 2
SeuTtepoOAenTa To MANKTPO Set
(17) kat To mARKTeO Hour (3).
'Ev6el&n Beppokpaciac H 1,0 °C
(Baoikn pubuion).

PubBuiote Tn Slapopa (elEng pe
TomAnkteo A / V.

TMaTtnoTe To MARKTPO Set (17) yia
va anoBnkeuceTe Tn puOUoN.
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Cuprins 2 Date despre
aparat
1 Instructiuni de Termostat de ambianta tip totul-
siguranta 33 o
sau-nimic pentru centrale
2 Date despre aparat 33 functionand intr-o treapta, pentru
comanda pompelor de circulatie
3 Instalarea 34 qic.
4 Utilizarea 35 Date tehnice:
A . Baterii 2 x LR 6 alcaline
1 I?Structlynl de Puterea de max. 2(1) A
SIgu rani,:a rupere 250V ca

min. 1 mA, 5V cc
Domeniul de +5...+39 °C
reglare a
temperaturii in

» Pentru o functionare corecta,
tineti cont de aceste instructiuni.
» Este permisa montarea TRZ 12-2

numai de catre un specialist. incapere
» Tineti cont de prescriptile de  Domeniul admis 0. +40 °C (T60)
siguranta existente. de temperatura
» inainte de montare, deconectati  Precizia + 05K
reteaua electrica (230 Vca). Calsa de Il
» Tineti cont de schema de protectie
conexiuni! Gradul de IP 20
protectie

» TRZ 12-2 va fi montat, conform
VDE 0100, pe o suprafata C€
neteda, care nu conduce
curentul electric si care nu este
inflamabila. Prin aceasta se
garanteaza izolatia de protectie

» Nu este permisa montarea
TRZ 12-2 in incaperi umede sau
cu grad mare de praf.

6 720 641 683 (2009/09)



34 | Instalarea

Alte date:

Ceas Maximum 6 grupe,
programator fiecare cu 1 inceput al

digital modului de lucru incélzire
sau al modului de lucru
economic, cu o
temperatura proprie.

Suprafata Recomandat: pana la

aprox. 80 m2

Incalzire prin nu poate fi folosit, este

pardoseala necesar un regulator
electronic de temperatura
cu sonda de exterior

3 Instalarea

Prin electrocutare!
& » inainte de
instalare, trebuie

deconectat
curentul electric
(230 Vca).

3.1 Montarea

» Alegeti locul de montare (Fig. 2).

» Scoateti capacul (a) al
termostatu-lui (Fig. 3).

» Scoateti capacul de protectie
(al) (Fig. 4).

» Fixati carcasa termostatului (b)
pe perete, cu ajutorul
suruburilor
(Fig. 5).

» Montati la loc capacul (a) al
termostatului.

ro

» Realizati conexiunile electrice
ale TRZ 12-2 (vezi Capitolul 3.2).

» Montati la loc capacul de
protectie (al) (Fig. 4).

» Indepartati straifurile de
protectie (a2) din locasul
bateriilor (Fig. 4).

3.2 Conexiunea electrica

Legarea TRZ 12-2 la centrale

termice:

» Utilizati cablu electric, care
corespunde gradului de
montare HO5 VV-... (NYM...).

Legati TRZ 12-2 conform schemei

corespunzatoare:

Conexiunea
Tip centrala electrica
Centrala cu Fig. 6, pag. 81
Bosch Eurotronic
KN/K..-8 E/EC Fig. 7, pag. 81
KN..-8 P/KPY Fig. 8, pag. 81

Centrala cu panou Fig. 9, pag. 82
de comanda 723

ZS/ZW 20... Fig. 10, pag. 82
EHR/ Fig. 11, pag. 82
EHRE160...350
NOx HR/HRC...
Alte aparate Fig. 12, pag. 82

1) Indepartati puntea pentru functionarea
intermitenta a pompei, conform instructiunilor
de instalare ale KN..8- KP.
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3.3 inlocuirea bateriilor
(Tip LR 6 alcaline)

Va recomandam urmatoarele tipuri:
* UCAR- E91-AA

* VARTA - 8006

* RAYOVAC - 815IND

+ TOSHIBA - LR6G

Fara baterii, programul
mai ramane memorat

pentru cateva minute.

» Verificati periodic bateriile,
pentru a preveni eventuale
defectiuni datorate descarcarii
(scurgerii) acestora.

» Scoateti bateriile consumate.

» Introduceti noile baterii,
respectand polaritatea.

in cazul bateriilor aproape
descarcate:

Afisajul R clipeste o perioada.
» Schimbati bateria.

In cazul bateriilor descarcate:

Intregul afisaj clipeste. Incalzirea
functioneaza permanent.

» Schimbati bateria.

Utilizarea | 35

4 Utilizarea

Elemente (Fig. 1):

Locasul bateriilor

Tasta Minute (minut)

Tasta Hour (ora)

Tasta Day (ziua din

saptamana)

Tasta Prog (programul de

incéalzire)

Programul de concediu activ

Programul de incalzire

(grupele P1..P6) activ

Ora actuala

Ziua actuala din saptamana

10 Modul de lucru manual activ

11 Modul de lucru automat activ

12 Incalzirea pornita

13  Tastele de setare + si —

14 Afisajul temperaturii

15 Tasta ECO (modul de lucru
economic)

16 Comutatorul modului de lucru

17 Tasta Set (memorare)

18 Tasta programului de
concediu

19 Tasta Reset (stergere)

O N O bhwNE

4.1 Comutatorul modului
de lucru (16)

+ Auto: va fi afisat (D). Schimbare
automata intre modul de lucru
incalzire si modul de lucru
economic, corespunzatoare
grupelor (P1...P6). Este posibila
modificarea manuala a
temperaturii cu ajutorul tastelor
A / V (activa pani la

urmatorul punct de conectare).
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+ 21°C:vafiafisat [ﬂﬂf sivafi
mentinuta o temperatura
ambianta de 21 °C. Grupele

setate (P1...P6) vor fi ignorate.

« Off: va fi afisat \@f iar TRZ 12-2
este deconectat (nu este
protectie antiinghet).

« % Este activa protectia
antiinghet, care mentine o
temperatura de 5 °Cinincapere.
Grupele setate (P1...P6) vor fi
ignorate

4.2 Modul de lucru
economic ECO (15)

Comutare temporala la o valoare
economica (ECO) a temperaturii in
incapere, de 16 °C:

» In timpul modului de lucru
automat, apasati tasta ECO @
de atatea ori, pana atingeti
perioada de lucru economic
dorita (ECO1 = 1 ora pana la
ECO8 = 8 ore).

Va fi afisat timpul ramas.
Grupele setate (P1...P6) vor fi
ignorate.

Deconectarea modului de lucru

economic (ECO):

» Tineti apasata tasta ECO (@) mai
mult de 2 secunde.

4.3 Programarea

» La prima punere in functiune,
apasati tasta Reset (19).

4.3.1 Setarea zilei din saptamana

si a orei

Setarea zilei din saptamana:

» Tineti apasata tasta Day (4) sicu
ajutorul tastelor A / V setati
ziua actuala din saptamana
(1 = luni, 2 = marti, ...).

Setarea orei:

» Tineti apasata tasta Hour (3) si
cu ajutorul tastelor A / V
setati ora.

» Tineti apasata tasta Minute (2) si
cu ajutorul tastelor A / V
setati minutele.

Modificarea modului de lucru vara/

iarna:

» Setati timpii ca mai sus.

» Timpii de conectare nu se
modifica.

4.3.2 Setarea progamului de

incélzire (grupele P1...P6)

Maximum 6 grupe, fiecare cu o

temperatura proprie pentru un

inceput de mod de lucru incalzire
sau economic (reglajele din fabrica
ale grupelor P1..P6 le gasiti in
tabelul din Anexa).

in cazul reglajului din fabrica,
grupele P1 si P2 sunt active.
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Suprapunerea timpilor
trebuie evitata.

Conectarea / Deconectarea
grupelor

» Apasati tasta Prog (5) de atatea
ori, pana cand este atinsa
valoarea grupei dorite.

» Apasati tasta Set (17), pana
cand cifra (1...6) a grupei nu mai
clipeste (= conectare) / clipeste
(= deconectare).

» Valoarea dorita obtinuta: alegeti
alta grupa.

» Apasati tasta Prog (5) de atatea
ori, pana cand este afisat SEt.

» Apasati tasta Set (17), pentru a
memora grupele alese.

Modificarea reglajelor din fabrica

» Apasati tasta Prog (5) de atatea
ori, pana cand este atinsa
valoarea grupei dorite.

» Tineti apasata tasta Day (4), si
cu ajutorul tastelor A / V
setati zilele saptamanii (1...7,
1-5, 6-7 sau 1-7).

» Tineti apasata tasta Hour (3) sau
tasta Minute (2) si cu ajutorul
tastelor A / WV setatiinceputul
modurilor de lucru incalzire /
economic.

» Setati tempera cu ajutorul

tastelor A / V.
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» Apasati tasta Prog (5) de atatea
ori, pana cand este afisat SEt.

» Apasati tasta Set (17), pentru a
memora setarile.

4.3.3 Setarea programului de
concediu

» Apasati tasta programului de
concediu i] (18).

Indicatorul orelor clipeste.

» Tineti apasata tasta Day (4) sicu
ajutorul tastelor A / V setati
numarul zilelor ramase pana la
inceputul concediului (max. 99
zile — programarea incepe la
miezul noptii, de aceea ziua
curenta nu se ia in calcul).
Indicatorul minutelor clipeste.

» Apasati din nou tasta Day (4) si
cu ajutorul tastelor A / V
setati numarul zilelor de
concediu (max. 99 zile -
programarea se termina la
miezul noptii, de aceea ziua
intoarcerii acasa se ia in calcul
doar daca se doreste ca
incalzirea sa nu functioneze).

» Setati temperatura cu ajutorul
tastelor A / V.

» Apasati tasta Set (17), pentru a
memora setarile.

Pe display apare i]
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Stergerea programului de
concediu:

» Tineti apasata tasta programului

de concediu
de 2 secunde.

(18) mai mult

4.3.4 Setarea inapoi pe valorile
din fabrica (19)
» Apasati tasta Reset (19).
« Ceasul clipeste si se opreste.
Pana cand se seteaza ceasul,

TRZ 12-2 regleaza temperatura
din camera la valoarea de 21 °C.

4.3.5 Nivelul specialistului

Calibrarea sondei de interior
» Calibrarea sondei de interior
modifica indicatia temperaturii.
Valoarea poate fi modificata cu
+ 3K (°C), in pasi de cate 1 K:
» In timpul modului de lucru
automat, apasati concomitent
tastele Set (17) si A, mai mult
de 2 secunde.
Indicatorul temperaturii indica
0,0 °C (reglajul din fabrica).
» Tineti apasata tasta Set (17) si
eliberati tasta A\.
» Reglati calibrarea sondei de
interior cu ajutorul tastelor

A/V.

ro

» Apasati tasta Set (17), pentru a
memora reglajul.

Reglarea ecartului de conectare

¢ Ecartul de conectare poate fi

reglat pe valoarea+ 1 K ( °C) sau
+ 0,5K (°C):

» In timpul modului de lucru
automat, apasati concomitent
tastele Set (17) si Hour (3), mai
mult de 2 secunde.

Indicatorul temperaturii
H 1,0 °C (reglajul din fabrica).

» Reglati ecartul de conectare cu

ajutorul tastelor A / V.

» Apasati tasta Set (17), pentru a
memora reglajul.
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160...350 NOx HR/

HRC...

5= H AR Kl 12, 82 11

1) 4% KN..-8KP 224 FJIF it ], %I 11l
HOME AR RAAE, I Atk o«
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3.3 i (FEMELR6)
TN AL 401 F R

e UCAR — E91-AA

« VARTA - 8006

¢ RAYOVAC - 815IND

¢ TOSHIBA - LR6G

2 AT I
JEA R R FT GR B LAY
fir

> TERTERERM, LU L A
> DUPRERARTRAL PRI L
> DUERHIRE N B it o

% e G E ISR :
SR W .

> P,

4 ot P S

AT ST R R ], Ik
BT,

> s,

A | 41

=
4 IRME
=Hishee (& 1D -
FEL
SrePed (Minute)
/NI HEE (Hour)
Fisat (Day)
RS (Prog)
IER B
IR RBE R (P 6 41
]
B
10 IERAFIL
11 TR B 3B
12 IEAEIUE
13 + = R R
14 EEER
15 ECOfE (Zurpiz)
16 REEFE IR
17 WEB (17, Set)
18 FEEFEE
19 FHE R (4R, Reset)

4.1 BREEFX (16)

« Hzh (Auto): HoRpEHBIL (O
o WIEFRFEA (P1...P6) HEF)
I EE AL AR
WU A/ Vs, T
FUREE GO Al 2N —A
BRI .
21°C: RRE [ 45, 74
PREERIEF] 21 Co
T4 (P1...P6) #ZM.

% of): wahthm [ e,
WRAass TRZ 12-2 KW R
(S /ADIN

OCONDDOTHh WN =
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<

5°C. FEF4 (PLl...P6) M2

BOEBRAE RS, BN RN

4.2 {EF ECO HEHILZFIER
15)

BT A I U AR AT BR IR ) ok

16 °C, RHZ 5 (ECO) :

> IR AR, TR
ECOHt @ HEEMRITHING TR
B (ECO1= 1 /MiKf 3
EC08= 8 /) .
TR YRR, FPA
(P1...P6) # A4,

BGHLFHES (ECO) :
> {RERHCFECORE @ KT 2 M.

4.3 R

> WIAUEEE—RgNRE, R ERRE
a9 .

4.3.1 REEHRE

wE R

> EEENE (D, FINHE T
A/ V EEREERYET

(1= B#—, 2= B —4)

I 1)«

zh

> FENETEE (3), [T
A/ V EREEE N,

s RSN (2, [T
A /RS,

AR T A

S ATy Ew kT

> ARBEECAR DRI

4.3.2 HANFEEF (P1...P6 L)
TEFP RS0 6 41, M4 RIE 5T
B R s A SRR (T B
WE P1...P6 I, ZEME) .

ECWEMT, KA P 4R P2 41,

G I )

RH/ ARARFE

> R FREmMEE (5, HH
AR I (R 08— 20 IR o

» ETWEE A7), RS
A...6) LR ERAD /FF
BN (= ARRHD .

> WIETEE AR R

> REWFRERER (5, HI
“SEt” HIL ML,

> ERWCEE (17 RAEEIERCRH
HIARR R
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BEEAEE:

» AT REGmEE (5, HI
PR AL B A Ok

> ORFEZEEME (O, BT
A /Y #okELINEA
(1...7, 1-5, 6-7 5 1-D .

> CREFICAE/NEE (3) B o ehiE
@, 1 A/ YV BREERE
/ GBI JE Bl A

» A/ VO BBERE.

» AT REmESE (5, HI
“SEt” HIL AL,

» IETRBEEREE (17 SRIRFFBRE S
o

4.3.3 HANEBER

> R ()
NI R AR

> SRR (1. BT
A / V gkEEHS, HIE
RFIFEE 1l (B 99 K——
FIFIERN UG, REAHES
K.
G4 R FFRA N«

> SRR R (O, T
A 7/ V kB BT H 5
(K 99 K—— TR T4 R,
HIRAAESRRE YL IR IR ) 24 AT
RIBAT, RNEAIEIRAEN) -

» A/ #EEEE.

(18 .

A | 43

v OEFREEE (17) SRR D REN
$H .
SRR () %

BEGHEBRRF:

> AR ()
2 AT

(18) @it

4.3.4 U HERENEE
19)
» ETERESR (19.
B IR TN 1R EE I ]
BB b, W AR R (R
AEEER 21 Co

4.3.5 BARAREKREZREER
FIg%

KIEERIRE B %

T2 1135 A T I 4l XA 9 i S s

B o HLBE AT B AR AR I 1K RE

+3K (C):

> CUTERA AN, fe N E R
AD . FHAFRE A i 2
B gl
S EREIL0,0°C (L) ¥
FED

> RERIGERER (17, RO
A #.

» 1A/ BRI N 2%
KA
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» EFRCEE (17 SRR E.

WE X

FERR SRR E AN £ 1K (C) 8+

0.5 (C):

> CUTERA B, R
EBCER (17) FUMSE (3)
i 2 Bk,
WESREBH1,0C (T) %
E) .

» A/ VO BREE IR,

» ENEEE (7)) SRR EM .
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Tartalomjegyzék
1 Biztonsagi utasitasok 45
2 A késziilék miiszaki

adatai 45
3 Telepités 46
4 Kezelés a7

1 Biztonsagi
utasitasok

» Atokéletes mikodés érdekében
tartsa be a hasznalati utasitast.

» ATRZ 12-2 készliléket csak a
Bosch altal feljogositott
szakemberrel szereltesse fel.

» A vonatkozo biztonsagi
eléirasokat vegye figyelembe.

» A telepités el6tt kapcsolja le az
aramellatast (230 V AC).

» Az elektromos bekétési rajzot
vegye figyelembe!

» ATRZ 12-2 készlléket a
VDE 0100 és MSZ 172
szabvanyoknak megfelel6en
sima fellletd, nem vezet6 és
nem éghetd helyre kell
felszerelni. A megfelel6
véddszigetelés csak igy
biztositott @

» Ne telepitse a TRZ 12-2
késziiléket idészakosan nedves,
vagy szennyezett helyiségekbe.

Tartalomjegyzék | 45

2 A késziilék
miiszaki adatai

Helyiség hémérséklet szabalyozo
kétpont szabdlyozasu kazanok
égobvezérléséhez, keringetd
szivattyuk vezérléséhez és mas
hasonlo vezérlési feladatok
megoldasahoz.

MUszaki adatok:

Elemes 2 x Alkali LR 6

lizemmod

Villamos
terhelhetéség

max. 2(1) A250V AC
min. 1 mA, 5V DC

A helyiség +5... +39 °C
hémérséklet

beallitasi

tartomanya

Megengedett
kérnyezeti
hémérséklet

0... +40 °C (T60)

Vezérlési
pontossag

+0,5 K

Elektromos |
védettség

Védelem tipusa [P 20

43
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Egyéb adatok:

Digitalis Legfeljebb 6 beallitasi
kapcsolédra tartomany,
tartomanyonként
1 fltésiés 1

takarékos lizemmod
kezd6 id6ponttal,
hozzarendelt
hémérséklettel

Lakéfeliilet Javaslat: kb. 80 m%ig
Padlofiitéshez nem hasznalhatd,
Klimahoz hasznaljon

idojarasfuggd
szabalyozast

3 Telepites

VESZELY:

Aramités érheti!

» A telepités eldtt
kapcsolja le az
aramellatast

/N

» A TRZ 12-2 elektromos
csatlakoztatasa (lasd 3.2-es
fejezet).

» Helyezze vissza a
véddfedelet (al) (4. abra).

» Tavolitsa el az elemtartoban
talalhaté szigeteld csikokat (a2)
(4. abra).

3.2 Elektromos

csatlakoztatas

A TRZ 12-2-t6l a kazanhoz vezetd

kabelezés:

» Olyan elektromos vezetékezést
hasznaljon, mely megfelel a
HO5 VV-... (NYM...) (MSZ 172)
szabvanynak.

ATRZ 12-2 késziiléket az elektromos
kapcsolasi rajznak megfeleléen
kosse be:

Elektromos
csatlakoztatas

6. abra, 81. oldal

Kazan

Kazan Bosch

3.1 Felszerelés

» A felszerelés helyének
kivalasztasa ( 2. abra).

» Emelje le a szabalyozé felsé
részét (a) (3. abra).

» Emelje ki a védéfedelet (al)
(4. &bra).

» Az alaplemezt (b) a csavarok
segitésével szerelje fel a falra
(5. abra).

» Tegye fel a szabalyozé felsé
részét (a).

(230 V AC). Eurotronic-kal
KN/K..-8 E/EC 7. abra, 81. oldal
KN..-8 P/KPY) 8. 4bra, 81. oldal

Kazan Z23-as
kapcsolodobozzal

9. dbra, 82. oldal

ZS/ZW 20... 10. abra, 82. oldal
EHR/EHRE 11. abra, 82. oldal
160...350 NOx HR/

HRC...

Idegen gyartmanyok 12. dbra, 82. oldal

1) A megszakitott szivattyd tzemmod
révidzarjat (4-5) a KN..-8 KP telepitési
utasitasainak megfeleléen tavolitsa el.
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3.3 Azelemekkicserélése

(alkali LR 6 tipusu)

Mi a kdvetkezd tipusokat javasoljuk:

*+ UCAR-E91-AA

* VARTA - 8006

* RAYOVAC - 815IND
+ TOSHIBA - LR6G

A beprogramozott
adatok néhany percig
elem nélkil is
megmaradnak.

» Az elemeket rendszeresen
ellenérizze, hogy a kifolyasuk
altal okozott kdrosodasokat
elkeriilhesse.

» A kimerilt elemeket a
koérnyezetvédelmi eléirdsoknak
megfeleléen kell
artalmatlanitani.

» Az Uj elemek behelyezésekor

Gigyeljen a polaritasukra.
Majdnem lemeriilt elem esetén:
A lemertlt elem jelzés R villog.
» Az elemet ki kell cserélni.

Teljesen lemeriilt elem esetén
Az egész kijelzo villog. A flitési
lizemmod folyamatos.

» Az elemet ki kell cserélni.

Kezelés | 47

4 Kezelés

Kezel6elemek (1. abra):

NouhWNR

Elemtarto

Percbeallité gomb (percek)
Orabeallité gomb (6rak)
Napbedllité gomb (a hét napja)
Program gomb (futési program)
A szabadsagprogram aktiv

A flitésprogram

(P1 ...P6 tartomanyok) aktiv
Aktualis id6

Aktudlis hét napja

A kézi izemmaod aktiv

Az automata izemmod aktiv
Fltés bekapcsolas

+ és — beallitd gombok
Hoémérséklet kijelz6

ECO gomb (takarékos tizemmaod)
Uzemméd vélaszté kapcsold
Beallito gomb (tarolds)
Szabadsagprogram gomb

Torlé gomb (torlés)

4.1 Uzemméd valaszté

kapcsolo (16)
Auto: a kijelzében (D lathato.
Automatikus valtas a fltés és a
takarékos izemmad kozott a
megadott tartomanyoknak
megfeleléen (P1...P6). Manualis
hémérséklet valtoztatas a
A / ¥ gombokkal lehetséges
(a kévetkezé kapcsolasi
idépontig aktiv).
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« 21°C: akijelzében [~ Iathatd és
arendszer folyamatosan 21 °C-ra
flit. A bedllitott tartomanyok
(P1...P6) nem aktivizalédnak.

- Off: akijelzében [ I4thatd és a
TRZ 12-2 ki van kapcsolva (nincs
fagyvédelem).

« 3. folyamatos fagyvédelem
5 °C helyiség hdmérsékletre. A
beallitott tartomanyok (P1...P6)
nem aktivizalédnak

4.2 Takarékos iizemmaéd
ECO-val (15)

Az id6korlatos takarékos izemmod

(ECO) beallitasa 16 °C helyiség

hémérsékletre:

» Az automata Gizemmad kézben
nyomja meg annyiszor az ECO
gombot (@), hogy a kivant
takarékos lizemmad idétartam
jelenjen meg a kijelzében
(ECO1 =1 6ra... ECO8 =8 6ra).
A hatralévé idét a késziilék
kijelzi. A bedllitott tartomanyok
(P1...P6) nem aktivizalédnak.

A takarékos lizemméd (ECO)
megszakitasa:

» Tartsa nyomva 2 masodpercnél
tovabb az ECO gombot ).

4.3 Programozas

» Az elsé Gizembehelyezéskor
nyomja meg a torlé gombot (19).

4.3.1 A hét napja és az id6
beallitasa

A hét napjanak bedllitasa:

» Tartsa nyomva a nap gombot (4)

ésa A / V¥V gombok
segitségével allitsa be a hét
aktualis napjat
(1 = hétfo, 2 = kedd, ...).

Az id6 beadllitasa:

» Tartsanyomvaaz éra gombot (3)

ésa A / V¥V gombok

segitségével allitsa be az orat.

» Tartsa nyomva a perc gombot

(2) ésa A / V gombok

segitségével dllitsa be a percet.
A nyari/télis idészamitas atallitasa:
» Azoratafentieknek megfeleléen
allitsa at.
» A kapcsolasi idépontokon ne
valtoztasson.
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4.3.2 A fiitési program (P1... P6
tartomanyok) beallitasa

Legfeljebb 6 flitési tartomanyt
allithatunk be, tartomanyonként 1
fitési és 1 takarékos izemmaod
kezdé idéponttal, hozzarendelt
hémérséklettel (a P1..P6
tartomanyok gyari beallitasait l1asd
a fliggelékben taldlhato
tablazatban).

A gyari beadllitas szerint csak a P1 és
P2 tartomanyok aktivak.

Kerilje atartomanyok
kozott az idébeni
atfedéseket.

Idétartomanyok ki- és

bekapcsolasa

» Nyomja meg annyiszor a
program gombot (5), hogy a
kijelzében a kivant tartomany
szama jelenjen meg.

» Tartsa nyomva a bedllito
gombot (17), mig a szam (1...6)
folyamatosan égni
(=bekapcsolas)/villogni kezd
(=kikapcsolas).

» Szlikség esetén: valasszon ki
tovabbi tartomanyokat.

Kezelés | 49

» Nyomja meg annyiszor a
program gombot (5), hogy a
kijelz6ben a SEt felirat jelenjen
meg.

» Nyomja meg a beallité
gombot (17), hogy a kivalasztott
tartomanyt tarolja.

Az alapbeallitasok

megvaltoztatasa

» Nyomja meg annyiszor a
program gombot (5), hogy a
kijelzében a kivant tartomany
szama jelenjen meg.

» Tartsa nyomva a nap gombot (4)
ésa A / ¥V gombok
segitségével dllitsa be a hét
napjat
(1...7, 1-5, 6-7 vagy 1-7).

» Tartsanyomvaaz 6ragombot (3)
vagy a perc gombot (2) és a
A / ¥ gombok segitségével
allitsa be flitési és takarékos
idészakok kezdeti idépontjait.

» Allitsa be a hémérsékletet a
A /| ¥ gombok segitségével.

» Nyomja meg annyiszor a
program gombot (5), hogy a
kijelzében a SEt felirat jelenjen
meg.
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» Nyomja meg a beallité
gombot (17), hogy a
beallitasokat tarolja.

4.3.3 A szabadsag program

beallitasa

» Nyomja meg a i] szabadsag
gombot (18).

Az o6rajelzd villog.

» Tartsa nyomva a nap gombot (4)
ésa A / V¥V gombok
segitségével allitsa be a
szabadsag program kezdetéig
hatralévd napok szamat
(Maximum 99 nap — A program
éjfélkor indul, igy az aktualis nap
nem szamit bele a napok
szamaba).

A percjelzé villog.

» Tartsa nyomva ismét a nap
gombot (4) ésa A / V
gombok segitségével dllitsa be a
szabadsag program napjainak
szamat (Maximum 99 nap - A
program éjfélkor ér véget, igy a
visszaérkezés napjat csak akkor
kell beleszamolni, ha azt a napot
nem kivanjuk végig flteni).

» Allitsa be a hémérsékletet a
A | ¥V gombok segitségével.

» Nyomja meg a beallité
gombot (17), hogy a
beallitasokat tarolja.

A kijelzében i] jelenik meg.

A szabadsagprogram megszakitasa:

» Tartsa 2 masodpercnél tovabb
nyomva a i] szabadsag
gombot (18).

4.3.4 Allitsa vissza a
beallitasokat az
alapbeallitasokra (19)

» Nyomja meg a torlés gombot

(19).

Az ora villogni kezd és megall.
Az o6ra beadllitasdig a TRZ 12-2
folyamatosan 21 °C helyiség
hémérsékletre vezérel.

4.3.5 Szakember szint

A helyiség érzékel6 kalibralasa

A helyiség érzékeld kalibralasa
megvaltoztatja a hOmérséklet
kijelzést. Az értéket + 3 K-nel ( °C),
1 K-s |épésekben lehet
megvaltoztatni:
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» Az automata Gizemmod koézben

>

nyomja a beallité gombot (17)
és a A gombot egyszerre, két
masodpercnél tovabb.

A hémérséklet kijelzében 0,0 °C-
t lat (alap beallitas).

A beallité gombot (17) tartsa
nyomva, a A gombot engedje
el.

Ahelyiség érzékeld kalibralasat a
A / ¥V gombok segitségével
allitsa be.

Nyomja meg a beallité

gombot (17), hogy a
beallitasokat tarolja.

Kezelés | 51

A kapcsolasi kiilonbség beallitasa

A kapcsolasi kiilonbséget

+1 K-re ( °C) vagy + 0,5 K-re ( °C)

lehet bedllitani:

» Az automata Gizemmad kozben
nyomja a bedllité gombot (17)
és az 6ra gombot (3) egyszerre,
két masodpercnél tovabb.

A hémérséklet kijelzében
H 1,0 °C-t |at (alap beallitas).

» A kapcsolasi kilonbséget a
A / V¥ gombok segitségével
allitsa be.

» Nyomja meg a beallité
gombot (17), hogy a
beallitasokat tarolja.
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Coaep)xaHue 2 XapaKTepUuCTUKH
1 YKa3aHuA 0 TeXHUKe ervafaTopa
6e3omacHocTH 52 p y p
Peryaatop Temmepartypbl
2 L(gp;gfop;:mxu 52 TOMELEHUA AAA OAHOCTYMEHUATbIX
OTOTIUTEAbHbIX YCTAHOBOK C 2-X
3 YcTaHOBKa 53 TOUEUHOM PEryAMPOBKOM FOPEAKH,
YTpaBAEHHUA LMPKYAALMOHHBIM
4 O6¢cAyXHUBaHUE 55 HAcocoMm u Ap.
1 YKa3aH"H mo TexHUueckne AaHHble:
TexXHUukKe Barapen 2 X aAkanuHoBble LR 6

Harpy3ska Ha Mmakc. 2(1) A 250V AC

6Ee30TMACHOCTU  iowrakres  wuw. 1 mA, 5V DC

» CobAOAEHME AQHHOM AmarnasoH +5...+39 °C
MHCTPYKLMK obecrieunBaeT PEryAMpoBKu
becrepeboirHyto paboTy TeMmepaTyphi
peryaatopa.

» YcrtaHoBka TRZ 12-2 OMEIeHWH
TTPOU3BOAUTCA TOABKO Aonyctuman  0... +40 °C (T60)
CrielanucTom. OKpyXalowas

» Cobawopaiite Bce TpeboBaHusA TemmepaTypa
TEXHWKU 6e30TTacHOCTH.

TouHoCTb +0,5K

» Tlepea yCTaHOBKOM OTKAKOUWUTE
moaauy HampaxeHua (230 V AC).  PeryAMpoBKu

» CobaloaanTte cxemy coeprHeHnin!  Kaace Il
» CoraacHo TpeboBaHUAM 6e30MaCHOCTH
VDE 0100 peryaatop TRZ 12-2

Tun IP 20
MOHTUPYETCA Ha POBHOM,
TOKOHETPOBOAALLEM U Gesomacoctn
HeroptouemM OCHOBaHWUMU. ITUM C€E
AocTuraetca besomacHan
U3oAALMA

» He yctaHaBanBatb TRZ 12-2
CbIpbIX, 3arPA3HEHHbIX U
3arbIAeHHbIX TTOMELLEHUAX.
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TTpoune paHHbIE:

LndbpoBoii MakcumanbHo 6 rpymm,
Tanimep Kaxaan c HayanoM
OAHOFO OTOTIMTEABHOTO
WUAY 3KOHOMHUUHOTO
pexuma u
COOTBETCTBYOLWHUMHU
TemMrmepaTtypamu
XXunan PekomeHayeTcA: A0
TAOLWAAD mpumepHo 80 m?2
OTonAeHue TMPUMEHATb PEryAaTop,
mona He yrpaBAfieMbli
TpeAHa3HaueH HapyXXHOM
TeMmepaTypou.
YcTaHoBKa

3 YcraHoBKa

Bhbl

/N

>

OTTACHO:

Ccokoe

HampAxeHue!

TTepea
TTOAKAOUEHMEM
OTKAKOUMTE TTOAQUY
HampAXeHUnA

(230 V AC).

YcrtaHoBKa | 53

3.1 MoHTax

>

BbibepuTe MECTO AN MOHTaXa
(punc.2).

CHUMUTE BEPXHIOK YacTb
peryasaTtopa (a) (puc.3).
CHUMUTE 3aLLUTHYIO

nAacTuHy (al) (puc.4).
YKpenuTe wypynamu Lokoab (b)
K cTeHe (puc.5).

YCTaHOBUTE HA MECTO BEPXHIOK
yacTb peryasaTopa (a).
TToakaounte TRZ 12-2 k cetun
(c™m. pasaen 3.2).

YcTaHOBUTE Ha MECTO 3aLUMUTHYO
mAacTuHy (al) (puc.4).

YaaAuTe U30OAALMOHHBIE
MPOKAAAKM (a2) U3 rHespa AAA
6atapei (puc.4).

3.2 JAeKTpPOTOAKAIOUEHHUE

OT TRZ 12-2 A0 OTMIUTEABHOTO
yCTpOMCTBa:

>

TToAKAIOUEHUE K CETH
OCYLLECTBAATb TPOBOAAMM
HO5 VV-... (NYM...).
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TRZ 12-2 moaKAKOUATb COTAACHO
cXeMe TTOAKAKUEHUA:

OTonUTeAbHoe AAekTpomno
YCTPOUCTBO AKAlOUEHHE
OTomnuTeAbHOEe cTp. 81, puc.6
ycTpowcTBo ¢ Bosch

Eurotronic

KN/K..-8 E/EC cTp. 81, puc.7
KN..-8 P/KP1) cTp. 81, puc.8
OTomnuTeAbHOEe cTp. 82, puc.9
YCTPOWCTBO C

Kopobkon

TMTOAKAOUEHHMA Z23

ZS/ZW 20... cTp. 82, puc.10

EHR/EHRE160...350 cTp. 82, puc.11
NOx HR/HRC...

N3paenna aApyrmx cTp. 82, puc.12
TPOU3BOAUTENEN

1) TlepeMmbluKy AAA pexuma paboTbl
Hacoca C mepepbiBaMU YAAAUTb
COrAACHO MHCTPYKLMUK TTO MOHTAXY
KN..-8 KP.

3.3 3ameHa b6arape#
(ankanuHOBbDbIN
M LR 6)

PeKOMeHAyeM CAepyrOWME MOAEAN:

« UCAR - E91-AA

« VARTA - 8006

« RAYOVAC - 815IND

« TOSHIBA - LR6G

» Ans u3bexaHuAa BO3MOXHbIX
TTOBPEXAEHWI: PEryAipHoO
npoBepANTe COCTOAHUE
6arapelii B rpouecce
3KCTAyaTaluum.

» Wcroab3oBaHHbIe baTapeu
YTUAU3UPYHTE 6E30TTacHbIM AAA
OKpyxarLen cpeabl crrocobom.

» HoBble 6baTapeu ycTaHaBAMBaWTe
cobAoAas TTOAAPHOCTb.

Bes baTape
nporpamMma
COXPaHAETCA AULWb
HECKOABbKO MUHYT.

TTpu mouTtn rjréE:'rblx 6aTapenx:

MHanKaumA MUraeT HekoTopoe
Bpems

» barapeu 3ameHUTb.

TTp¥ HeAOCTaTOUHOM €MKOCTH
6arapei:

Bce MHAMKAUMM MUTaloT HEKOTOpoe
BpemaA. OTomnAaeHne paboTaet
TTOCTOAHHO.

» baTtapeun 3ameHUTb.
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4 ObcayxuBaHue

dAemeHTbl 06¢cayxuBanua (puc.1):

1 FHe3p0 ana baTapen

2 KaaBuwa «Minute» (MUHYTbI)

3 KaaBuwa «Hour» (uacbl)

4 KaaBuwa «Day» (AHM)

5 KaaBuwa «Prog»
(Mporpamma oTomnaeHus)

6 ATMBU3MpPOBaHa mporpaMmma
BbIXOAHbIX AHEWM

7 AKTMBM3UpPOBaHA MporpamMmma
oTonaeHua (rpymrmbl P1...P6)

8 Tekyuiee BpemA

9 TeKyLMUN AeHb HEeAeAU

10 AKTUBU3UPOBAHO pyuHOE
yripaBAeHHe

11 AKTUBM3WPOBAH aBTOMATUUECKUM
PEXUM

12 OTOTAEHHE BbIKAIOUEHO

13 KAaBULWK pery\supoBku + u -

14 TTokasaHuA Temmepatypbl
15 Kaasuwa ECO
(3KOHOMMUHBIN PeXUM)

16 TepekaoyaTeAb PEXUMOB PaboTbl

17 KaaBuwa «Set» (BBOA B TaMATb)

18 KAaBuLLa mporpamma BbIXOAHbIX
AHel

19 KnaBuwa «Reset» (Bo3Bpar B

TmepBoHayaAbHOe I'IOI\O)KeHMe)
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4.1 TlepekawuaTeAb

pexumMmoB paboTbl
(16)
Auto: BbicBeunBaercs
cumBoA (D). ABTomaTHueckan
CMeHa MeXAY OTOTIMTEAbHbIM U
3KOHOMMUHBIM PeXHMamu,
COrAACHO BBEAEHHbIM rpyrimam
(P1...P6). PyuHoe nameHeHuHe
TeMrepatypbl BO3SMOXHO
knasuweit A / V (aktmeHO a0
CAeAyHoLLEeN YCTAHOBKM).

® 21 °C: BbicBeuMBaeTcA

CUMBOA Lﬂ% W AAMTEABHO
coxpaHAeTcA Temrmeparypa

21 °C. YCTaHOBAEHHbIE TPYyTITbI
(P1...P6) nrHopupytoTtca.

Off: BbicBeunBaeTCA CUMBOA \ﬂ%
1M TRZ 12-2 oTkAlouaetca (6e3
3alLUMTbl OT 3aMep3aHuA).

3. AAMTeAbHas 3alnTa oT
3aMep3aHus TIpU Temreparype
nomelleHuna 5 °C.
YcTaHOBAEHHbIe TPYMTbI
(P1...P6) urHopupytotca
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4.2 KaaBuuwa
3KOHOMMWUYHOro
pexuma ECO (15)

BkAtoueHve orpaH1MYyeHHOro Bo
BPEMEHM 3KOHOMWUUYHOTO pexuma c
TTOAAEPXXAHMEM TemTiepatypbl
nmomelleHua B 16 °C:

» B aBTomatMueckom pexume
YAEPXWBATb HAXATON KAABULLY
pexuma ECO () A0 moABAeHHA
XeNaeMon MMPOAOAKUTEABHOCTH
9KOHOMMUHOrO pexuma (ECO1 =
1 uac po ECO8 = 8 uacos).
TToka3sblBaeTcA ocTaBlieecs
BpeMs: YCTaHOBAEHHbIe TpymTibl
(P1...P6) nrHopupytoTtca.

MpekpatlieHne 3KOHOMUUHOTO
pexuma (ECO):

» Knaeuiy ECO () HaxaTb 1
yAepxuBaTb bonee 2 CeKyHA.

4.3 TIporpammMmupoBaHue

» TIpy MepBOM TTyCcKe HaxaTb
KAaBuLy «Reset»
(Bo3BparT B MepBoOHayaAbHOE
moAoxeHue) (19).

ru

4.3.1 YctaHOBKa AHA HEAeAU U
BpPeMeHHU
YCTaHOBKa AHA HEAEAU:

» TIpu HaxaToMn kKanaBuwe «Day»
(aeHb) (4), knaBuwamun A / V
YCTAHOBUTb TEKYLWHI AEHb
HeAeAn (1 = TTOHeAeAbHMUK,

2 = BTOPHUK, ...).

YcTaHOBKa BpEMEHMU:

» TIpu HaxaToMn KnaBuLe «Hour»
(yachl) (3), knasuwamun A / V
YCTAHOBUTb Uachbl.

» TIpu HaxaTon KaaBuLe «Minute»
(MUHYTBI) (2), KAaBUWAMMK
A / V¥ yctaHOBWUTb MUHYTbI.

TTepekAtoUeHHE pexnuma BpeMeHu
3uma/neto:

» YCTaHOBUTb BpeMA KaK OTTUCaHO
Bbllle.

» He n3meHATb BpemeHa
TTOAKAIOUEHUI.

4.3.2 YcTaHOBKa mporpammbl
OTOTIA€HUA (rpynmbl
P1...P6)

MakcrMmanbHO 6 rpymT, Kaxaas C
HayaAOM OAHOFO OTOTIUTEAbHOrO
MAWM 3KOHOMMWUHOIO pexuma u
COOTBETCTBYOLWMUMMU
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Temrepatypamu (OCHOBHble
peryaMpoBku aafa rpynm P1..P6 cm B
puAaraemMbix Tabamuax).

TTpM OCHOBHbIX PeryAMpoBKax
rpynmbl P1 v P2 akTUBHbI.

He potmyckatb
HanOXeHWe BpeMeH
APYr Ha aApyra.

BkAloueHHe/BbIKAIOUEHHUE FPYTITT

» Haxarb knaBuwy «Prog»
(mporpamma) (5) HeckoAbko
pa3s, A0 TIOABAEHUA Xenaemoun
rpymmbl.

» HaxaTb KnaBuLy «Set» (BBOA B
namaTb) (17), A0 TpeKpalleHus
MuUraHua uHaekca rpynm (1...6)
(= BKAIOUEHO)/MuraroT
(= BbIKAIOUEHO).

» Tlpu HEOHXOAMMOCTH —
BblOMPHUTE CAEAYIOLLME TPYTITTbI.

» Haxarb knaBuwy «Prog»
(mporpamma) (5) Heckonbko
pas, Ao mosiBAeHMA SEt (BBOA B
mamATb).

» HaxaTb knaBuly «Set» (17) anA
BBOAA B MaMATb BblbpaHHOM
rpynmebl.
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N3MeHeHHe OCHOBHbIX
peryAMpoBoK

>

Haxatb knaBuwy «Prog»
(mporpamma) (5) HeCKOAbKO
pas, A0 TTOABAEHHWA XEAaeMOM
rpymbl.

TMpu HaxxaTon KaaBuwe «Day»
(aeHb) (4), knaBuwamun A / V
YCTAHOBUTb AEHb HeaeAu

(1...7, 1-5, 6-7 nuau 1-7).

TTpu HaxaTomn KaaBuwe «Hour»
(uachbl) (3) uan «Minute»
(MuHYTBI) (2), knaBuwamu A /
WV yctaHOBWTb Hauano
OTOTTUTEAbHOT0/3KOHOMWUYHOTO
pexuma.

TemmepaTypa ycTaHaBAMBaeTCA
knasuwamm A / V.

Haxatb knaBuwy «Prog»
(mporpamma)(5) HeCKOAbKO pas,
Ao moaBAeHna SEt (BBoa B
mamATb).

Haxatb kaaBuwy «Set» (17) anA
BBOAA YCTaHOBOK B MaMATb.

4.3.3 YcTaHOBKa nmporpaMmmbl

>

BbIXOAHbIX AHEH

HaxaTb KAaBULLY BbIXOAHbIX AHeM

(7] (18).

Muraet yacoBana MHAMKaLMA.
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» TIpu HaxaTon kKanaBue«Day»
(aeHb) (4), knasuwamun A / V
YCTaHOBUTb KOAMUECTBO AHEWN AO
Hauana morpamMmbl BbIXOAHbIX
AHelN (MakcMManbHO 99 aHew,
Hauyano B MTOAHOUb, TTO3TOMY
AENCTBYHOLMI AEHb He
yuuTbiBaeTCA).

MuraeT MUHYTHas MHAMKALMA.

» TIpu HaxaToMn kaaBuwe «Day»
(aeHb) (4), knaeuwamu A / V
YCTAHOBUTb TTPOAOAKHUTEABHOCTD
TTOrpaMMbl BbIXOAHbBIX AHEN
(MakcumanbHO 99 AHel,
OKOHUYaHWe B TTIOAHOUb, TTO3TOMY
A€Hb BO3BpalleHUA yunTbiBaTb
TOAbKO TOTAQ, KOTAQ B 3TOT A€Hb
HeT Heob6X0AMMOCTHU B
OTOTIAEHHWH).

» TemmepaTtypbl yCTaHaBAMBalOTCA
knasuwamm A / V.

» Haxatb knaBuLwy «Set» (17) anA
BBOAQ YCTAaHOBOK B TTaMATb.

Ha aucrinee mokasbiBaetcA i]

TMpekpallieHve morpamMmmbl

BbIXOAHbIX AHEN:

» KaaBuLLY BbIXOAHBIX AHEN i]
(18) HaxaTb 1 yaepxuBaTb boree
2 CEKYHA.

ru

4.3.4 BoccTaHOBA€HHWE OCHOBHbIX
peryaupoBok (19)

» HaxaTb KnaBuwy «Reset»
(BBOA B MamATb) (19).
Muraet mokasaHWe BPEMEHU U
yacbl OCTaHaBAMBAIOTCA.
Bo BpemA ycTaHOBKM TarmMepa,
TRZ 12-2 pAMTEABHO
TTOAAEPXUBAET TEMTIEPATYPY
21 °C.

4.3.5 YpoBeHb ClieyManucra

KaaubpoBka pAaTumMka
TeMrepaTypbl TOMeLLeHUA
KannbpoBkoM paTumnka
TeMIepatypbl TOMeLLeHUSA
M3MEHAITCA TTOKa3aHUsA
Temrepatypbl. BosamoxHa
KoppektTupoBka Ha£3 K ( °C) ¢
warom B 1 K:

» B aBTromatMueckom pexunme
OAHOBPEMEHHO HaXaTb KAABHLLK
«Set» (17) 1 A ¥ yAepxuBaTb
6onee 2 CEKYHA.

TMokasaHua Temnepatypsbl 0,0 °C
(ocHOBHaA peryAupoBka).

» YAepXMBaTb HAXaToW KAABULLY
«Set» (17), HO OTIyCTUTL
knaBuwy A .
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» W3MeHeHMWe MoKasaHMi
TeMmepaTypbl AaTUMKa
TeMmmepatypbl TOMeLeHHUA
yctaHoBuTb Knasuwamn A / V.

» HaxaTb knaBuly «Set» (17) anA
BBOAQ YCTAHOBOK B MaMATb.

YcTaHOBKa 30HbI

HeUuyBCTBUTEAbHOCTH

30Ha HeUyBCTBUTEAbHOCTH

ycTaHaBAuBaetcA Ha+ 1 K ( °C) uau

+0,5K (°C):

» B aBTOMaTnueckom pexuvme
OAHOBPEMEHHO HaxaTb KAABMLLK
«Set» (17) v «Hour» (3) u
yAEPXUBaTb 6oAee 2 CEKYHA.
TToKasaHua TemTepartypbl
H 1,0 °C (ocHoBHanA
pPEeryAMpoBka).

» 30HY HEUYBCTBUTEABHOCTH
yctaHoBuTb Knasuwamn A / V.

» Haxarb kaaBuLy «Set» (17) annA
BBOAA YCTAHOBOK B TTaMATb.
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CbAabp)XaHue 2 AaHHM 3aypeaa
. y PeryaaTop Ha Temmepatypara B
Ka3aHuA 3a )
6e30macHOCT 60 MoMelleHueTo 3a 2-TOUKOBO
yrpaBAeHWe Ha ropeHeTo mpu 1-
2 AaHHHK 3a ypeaa 60 CTemneHHMW OTOTIAUTEAHU YPeAM, 3a
yrpaBA€HUE Ha LUMPKYAALMOHHHU
3 UHcTanupaHe 61 Lommuu AD.
4 O6cnyxBaHe 63  TexHMUECKM AQHHH:
1 YKa3aH“ﬂ 3a Pab6ora c 6atepumn 2 x Alkaline LR 6
663011aCHOCT HatoBapBaHe Ha Z:gc\/l:ixgmo 2(1)A
KOHTaKTUTEe
» 3a b6esympeuHoTo MHH. 1 mA, 5V DC
dyHKUMOHUPaHe obbpHeTe AManasoH Ha +5.. 439 °C

BHMMaHMWe Ha TOBa PbKOBOACTBO.
» TRZ 12-2 mOHTaxa aa ce
M3BbPLIKM CAMO OT OTOPU3UPAHMU

peryaupaHe Ha
Temmepatypata B

AMLA. TTOMEeLWEeHneTo

» CbbalopaBaiTe MpaBMAaTa 3a Aormyctuma 0... +40 °C (T60)
b6esomacTtHocCT TeMmeparypa Ha

» TIpeAu MHCTaAAUMATATIDEKBCHETE  okoAHaTa cpeaa
HampexeHueTo (230 V AC). T LB 05K

» CmasBaliTe cxemara 3a peryAMpaneTo

eA.cBbp3BaHe!

» TRZ 12-2 MOHTUpaWTe, BbpPXy
paBHa, HETTPOBOAMMA U
HesamaArma ocHoBa. TTo To3u ce
HaUMH Ce rapaHTMpa 3aluTHa
nM3onaLusa @]

» TRZ 12-2 He MOHTUpaNTe BbB
BAQXHW MAM B CUAHO 3armpalleHun
MoMeLleHUA.

3awuTeH Kaac 1

Bua 3awmra IP 20
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ApPyrv AQHHM:

Uucdpos MakcumanHo 6 rpymu ¢

KOHTPOAEH mo 1 Hauano Ha

YaCOBHHUK OTOTASIBAHETO UAK 1
Hauano Ha
CrecTABaHeToO CbC
3apaaeHa Temmepatypa

XXnaunwHa TMpemopbka: A0 OKOAO

nAow 80 m?

TMoaoBo HeroAxoAall,

OTOTIAEHHE, M3TMOA3BaNTE peryaatop

KAMMaTHU3upa C peryaMpaHe mo

HU TTOAOBE BbHLUHW YCAOBUSA

3 MWHcTanupaHe

OMACHOCT: upes

TOKOB ypap!

» TIpean MHCTanaumATa
peKbCcHeTe
HampexeHneTo
(230 V AC).
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3.1 MoHTax

>

M3bepeTe MACTO 3a MOHTaX
(cpurypa 1).

MapbpriaiTe Ha ropHara yacT Ha
peryaatopa (a) (dpurypa 2).
MapbpriaiTe Ha 3alUTHOTO
mokputue (al) (dpurypa 3).
3akpeneTe Ha ocHoBarta (b) ¢
60ATOBE KbM CTeHaTa

(cburypa 4).

TMocTaBeTe Ha ropHaTa uacT Ha
peryaatopa (a).

TRZ 12-2 eneKTpHUUECKO
npucbearHABaHe (BUX

raaea 3.2).

TMocTaBeTe Ha 3aWMTHOTO
mokputhe (al) (dpurypa 3).
OTcTpaHeTe Ha M3oAMpaLlara
AeHTa (a2) B KyTMATa 3a
6atepuATa (durypa 3).

3.2 EAeKTpHUuecko

MPUCbEAUHABaAHE

Bpb3ka ot TRZ 12-2 po
OTOTIAUTEAHHMA YPeA:

>

M3mon3BaiTe eAeKTpUUECKH
Kaben, KOWTO OTroBapA Ha
nambAHeHne HO5 VV-... (NYM...).
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TRZ 12-2 okabeneTe criopea
cxemara 3a TpUMCbeArHABaHe

OTomauTeneH ypea c  Fig. 6, page 81
Bosch Eurotronic

KN/K..-8 E/EC Fig. 7, page 81
KN..-8 P/KPT Fig. 8, page 81
OTomauTeneH ypea c  Fig. 9, page 82
TPEBKAIOUBATEAHA

KyTHA 223

ZS/ZW 20... Fig. 10, page 82
EHR/EHRE 160...350 Fig. 11, page 82
NOx HR/HRC...

UyXAW U3peAns Fig. 12, page 82

1) OrtcTpaHeTe TeAeHMA MOCT 3a TepUOAUUHA
paboTa Ha romrara CropeA
PbKOBOACTBOTO 3a MHcTanaumA Ha KN..-8
KP.

bg

3.3 CwmsAHa Ha 6aTtepuaATa
(Tum Alkaline LR 6)

lMpenopbuBame CAEAHUTE BUAOBE:
* UCAR-E91-AA

* VARTA - 8006

* RAYOVAC - 815IND

* TOSHIBA - LR6G

» TIpoBepaABaiTe peaAOBHO
6aTepuite, 3a Aa U3berHerte
BPEAM Upe3 U3TUUaHe.

Bes 6aTepun
nporpamara ce 3amnasBsa
32 HAKOAKO MUHYTH

» WaxBbpaeTe MpasHuTe batepuu
O €KOAOTUUHO UNCT HAUMH.

» TlocTaBeTte 6aTepvw|Te criopea
TIOAAPHOCTTA UM.

TTpu mouTn mpa3Hu 6atepum:
MHaMKaumA R[ MHra OTIpeAeAeHo
Bpeme.

» CwmeHeTe batepuurte.

Tpu pa3Hu 6atepum:

LlanaTa MHAMKAUMA MuUra
ompeaeneHo Bpeme. OTOTIAEHUETO
paboTH MOCTOAHHO.

» CwmeHeTe batepuuTe.

6 720 641 683 (2009/09)



bg

4 ObcayxBaHe

EnemeHTH 32 06CAyXBaHe
(cburypa 1):

Kytuna 3a 6atepuun

ByToH «Minute» (MUHYTH)

BytoH «Hour» (uacose)

BytoH «Day» (AeH Ha ceamuuata)

ByToH «Prog» (mporpama sa

OTOTIAEHUE)

TporpamMa 3a OTMyCK aKTUBHA

TMorpama 3a oToraeHue (rpymu

P1...P6) akt1BHa

AKTyanHO Bpeme

AKTyaneH AeH Ha ceamuLaTta

10 PbueH pexum akTuBeH

11 ATOMaTMUEH PeXuM aKTUBEH

12 OToTIAEHUEe BKAOUBAHE

13 ByTOHM 3a HacTpomnKka + U -

14 TTokasaHue 3a Temmeparypara

15 ByToH «ECO» (pexum Ha
criectABaHe)

16 Katou 3a M360p Ha pexuma Ha
pabota

17 ByToH «Set» (3anametsABaHe)

18 ByToH 3a mporpama 3a oTmyck

19 BytoH «Reset» (M3TpuBaHe)

WO ~NO GhWNE

4.1 Kawu 3a u3bop Ha
pexuma Ha paboTta
(16)

« Auto: () ce nokassa.
ABTOMaTHUHa CMAHA MEXAY
pexumMa Ha OTOTIAAIBaHE U
criecTaBaHe CbOTBETHO
3apaseHuTe rpymu (P1...P6).
PbuHa cMsaHa Ha TemmiepaTypaTa
c 6yton A / ¥V e sbamoxHa
(akTMBHA AO CAeABalllaTa TOUKA
Ha BKAKOUBaHe).
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+ 21°C: \ﬂﬁf ce TokasBa u
TTOCTOAHHO C€e OTOTAABA Ha
21 °C. 3apapeHUTe rpymnu
(P1...P6) ce urHopwupar.

« Off: [ﬂ;} cemokasBau TRZ 12-2 e
U3KAIOUEH (HAMA 3awmTa oT
3ampb3BaHe).

% : TlocToAHHA 3awWwMTa oT
3amMpb3BaHe Ha 5 °C
Temrepartypa B MOMeLLeHHUeTo.
3apaseHuTe rpynu (P1...P6) ce
UrHUpUpar

4.2 PexuMHacnecTABaHe
c ECO (15)

BkAtoUuBaHe Ha YacoBO OrpaHUueH

pexum Ha crrectaBaHe (ECO) Ha

16 °C temnepatypa B

TOMeLLeHNeTo:

» T[lo Bpeme Ha aBTOMATUUHMA
pexum HatucHeTe byToHa «kECO»
(@ ToAKOBa MBTH, AO KOraTo ce
TTOABM XeAaHaTa
TTPOABAXHUTEAHOCT Ha pexnmMa Ha
criectAaBaHe (ECO1 = 1 uac a0
ECO8 = 8 uaca).

OcTaBalLoTo BpeMe ce MmokasBsa.
3apaseHute rpynu (P1...P6) ce
UrHopupar.
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TMpekbcBaHe Ha pexuMa Ha

crnectaBaHe (ECO):

» HatucHete 6yToHa «ECO» (@) o-
ABAFO OT 2 CEKYHAM.

4.3 TIporpamupaHe

» Tlpu TbpBO MyCcKaHe B
eKCrAoaTauma HaTucHete byToHa
- «Reset» (19).

4.3.1 HacTtpoiBaHe Ha AeHA OT
ceaMMLaTaA U yaca
HacTpoika Ha AeHA OT ceaMMLaTa:

» ApbxXTe HatucHaT bytoHa «Day»
(4) v HacTpo#Te c byToHa
A / ¥V akTyarHUA AeH Ha
ceamuuata (1 = TOHEABAHMK,
2 = BTOPHUK, ...).

HacTtpoika Ha uaca:

» ApbXTe HaTtucHaTt bytoHa «Hour»
(3) 1 HacTpo#uTe c byToHa
A / V¥ nactpoiite vaca.

» ApbXTe HaTtucHaT byToHa
«Minute» (2) 1 HacTpoiTe C
b6yToHa

A | V munyture.

TMpeHacTpoiKa Ha AATHO/3UMHO
Bpeme:

» HacTpoiiTe BpeMeTo KakTo e
oTMCaHo.

» He mpomeHsiTe BpemeHara 3a
BKAIOUBAHETO.

4.3.2 Hactpo#BaHe Ha morpamara
3a oTtomnAeHue (rpymum
P1...P6)

MakcrMMaAHO 6 rpymu C Mo eAHO

Hauano Ha OTOTIAABAHETO UAW €AHO

HauaAo Ha CTTeCTABAHETO C 3aAaAeHa

Temmneparypa (PabpuuHa

HacTpownka Ha rpynute P1..P6 Bunx

Ttabanuara).

BbB habpuuHarta HacTporka
rpynute P1 1 P2 ca akTUBHMW.

BKAIOUBaHe U U3KAIOUBaHE HA
rpynure

N3bareanTe
3acTbBaHWA BbB
BpPEMETO

» HartuckaiTe byToHa «Prog» (5),
AOKaTO Ce TIOKaxe XeAaHaTta
rpyma.
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HatucHeTe byToHa «Set»(17),
AoKaTto uudpara (1...6) Ha
rpynuTe Beue He Mura
(=BKAlOUBaHe) / mura
(=M3KAtOUBaHE).

Tpu XenaHue: usbepete Apyru
rpymu.

HatucHeTe byToHa «Prog»
ToAKOBa TbTH (5), AoKaTo ce
nokaxe SEt.

HatncHete byToHa «Set» (17), 3a
Aa 3armamertABate u3bpaHarta
rpyma.

MpomsaHa Ha chabpuuHarta
HacTpoMrka

>

Hatuckante bytoHa «Prog»
ToAKOBa mbTH (5), AoKaTo ce
TTOKaXe XeAaHaTa rpyma.
ApbxTe HaTucHat BytoHa «Day»
(4) v HacTpo#uTe ¢ byToHa

A |/ V axute Ha ceammuata
(1...7, 1-5, 6-7 uan 1-7).

» ApbXTe HaTUcHaT byToHa «Hour»

(3) nam bytoHa «Minute» (2) u
HactpoiiTe ¢ 6ytoHa A / V
HAUYaAOTO Ha OTOTIAEHUETo/
criecTABaHeTo.

» Hacrtpoite c 6ytona A / V

Temmeparypara.

>
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HaTtucHeTe byToHa «Prog» (5),
AokaTo ce mokaxe SEt.
HaTtucHeTe byToHa «Set» (17), 3a
Aa 3amameTABaTe HacTpoMKara.

4.3.3 Hactpoiika Ha mporpamara

>

3a OTIMYCK

HaTtucHeTe 6yTOoHa 3a OTIYCK i]
(18).

MHAMKaLMATa 3a YacoBeTe Mura.
ApbXTe HaTUCHAT byToHa «Day»
(4)ncoyrona A/ V
HacTpoMTe 6poA Ha AHWUTE AO
cTapTa Ha porpamara 3a oTmycK
(MakcumanHo 99 aHu —
nporpamara crapTvpa B
TTOAYHOLL, TIO Ta3W MMPUUMHA He
6poiTe aKTyaAHUA AEH).
MHAMKaALMATA HA MUHYTUTE MUra.
3aApbXTE OTHOBO HaTUCHAT
6yToHa «Day» (4) v c 6yToHa

A / ¥V HacTpoiTe AHUTE Ha
oTmycKa (MakCMMaAHO 99 AHU —
mporpamara CBbplBa B
TTOAYHOLL, TTO Ta3u MPUUMHA
6poWTe AeHA Ha BPbLUAHETO
caMo, KOraTo Ha TO3M AEH He
TpAbBa Aa ce OTOTIAABA).
HacTpowTte c 6ytoHa A / V
Temrmeparypara.

HaTtucHeTe byToHa «Set» (17), 3a
Aa 3amamMeTaABaTe HacTpoMKara.
B MHAMKauMATa ce TToOKasBa
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TMpekbcBaHe Ha MporpaMara 3a
OTMYCK:

» HatucHete byToHa 3a OTIyCK i]
(18) TMO-ABArO OT 2 CEKYHAM.

4.3.4 BpblaHe Ha dabpuuHata
HacTpo#ka (19)

» HartucHete byToH «Reset» (19).
BpemeTo mura v cnnpa. AokaTto
BpPEMETO ce HacTpowBa, TRZ 12-2
peryanpa Temmeparypa B
MTOMeLLEHNETO MTOCTOAHHO Ha
21 °C.

4.3.5 Pasaea 3a crreuManucTa

W3paBHABaHe Ha AaTuMKa 3a
TeMrmepaTtypa B MOMELIeHUeTo
MN3paBHABaAHETO Ha AaTuMKa
MTPOMEHA TTOKa3aHMETO Ha
Temrepartypara. CTOMHOCTTa MOXe
Aa 6bae KopurnpaHa okono + 3 K
(°C) Bctbniku o 1 K:

» Tlo BpeMe Ha aBTOMaTUUHUA
pexum HaTucHeTe byToHa «Set»
(17) v byToHa A esHOBpeMeHO
TTO-ABATO OT 2 CEKYHAM.
TMokasaHuWe 3a Temmeparypara
0,0 °C (®abpuuHa HacTporka).

» ApbxXTe HaTucHaT byToHa «Set»
(17) v miycHeTe 6yToHa A\.

» HacTpoiiTe n3paBHABaHETO Ha
AaTuMKa 3a Temrepartypa B
nomeluenueto c bytona A / V.

» HartucHete byToHa «Set» (17), 3a
Aa 3armameTsaBarte HacTpoiKara.

HacTpoiika Ha pasAuKaTa BbB

BKAIOUBaHETO

PasaunkaTta BbB BKAKOUBAHETO MOXeE

Aa 6bbae HacTpoeHa Hat 1 K (°C)

mam = 0,5 K (°C):

» T[lo Bpeme Ha aBTOMATUUHHUA
pexXuMm HaTUcHeTe byToHa «Set»
(17) n 6ytoHa «Hour» (3)
€AHOBPEMEHO TTO-AbATO OT 2
CEKYHAM U T APBXTE HAaTUCHATH.
TTokasaHue Ha Temnepartyparta H
1,0 °C (chabpuuHa HacTpomKa).

» HacTpoiTe Ha pasAankaTa BbB
BkAtouBaHeTo ¢ 6yToHa A / V.

» HartucHete byToHa «Set» (17), 3a
Aa 3armamersABaTte HacTpoMKara.
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Sadrzaj 2 Podacio

1 Upute za siguran rad 67

uredaju

Regulator temperature prostorije za

2 Podaci o uredaju 67 2-tockovno upravljanje
3 Instaliranje 68 plamenikom, kod 1-stupanjskih
plinskih uredaja, za upravljanje
4 Posluzivanje 69 optocnim pumpama i ostalim.
Tehnic¢ki podaci:
1 U.pulte Za Rad na 2 x alkalna LR 6
siguran rad baterije
B . . Opterecenje max. 2(1) A250V AC
» Za be.spruekoran rad pridrzavati N min. 1 mA, 5V DC
se ovih uputa. Podrudje +5...+39 °C
» Instaliranje TRZ 12-2 prepustiti podegavanja
samo struc¢njaku. temperature
» Pridrzavatise postojecih propisa  prostorije
za sigurnost. Dopustena 0... +40 °C (T60)
» Prije instaliranja prekinuti temperatura
elektri¢no napajanje (230 V AC). _okoline
» Pridrzavati se priklju¢ne sheme! T°é“°5t" +0,5K
» TRZ 12-2 prema VDE 0100, :::;a:;zite -
montirati na ravnu, nevodljivu i Vrsta zagtite | 1P 20

negorivu podlogu. Time ce se
osigurati zastitno izoliranje @

43

» TRZ 12-2 ne montirati u vlaznim
prostorijama ili prostorijama
izlozenim velikom zagadenju
prljavstinom.
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Ostali podaci:

Digitalni max. 6 skupina sa po 1
uklopni sat pocetkom grijanjaili 1
pocetkom Stednje, s

pripadajucom

temperaturom
Stambena preporucuje se do
povréina  cca. 80 m?
Podno nije pogodan, treba
grijanje, koristiti regulator voden
klima- vanjskom temperaturom
podovi

3 Instaliranje

OPASNOST:
& Od elektri¢nog udara!
» Prije instaliranja

prekinuti elektri¢no
napajanje (230 VAC).

3.1 Montaza

» Odabrati mjesto za montazu
(sl.2).

» Skinuti gornji dio regulatora (a)
(s1.3).

» Skinuti zastitini poklopac (al)
(sl.4).

» PodnozZje (b) s vijcima pricvrstiti
na zid (sl.5).

hr

» Nataknuti gornji dio regulatora
(a).

» TRZ 12-2 elektri¢no prikljuditi
(vidjeti tocku 3.2).

» Nataknuti zastitni poklopac (al)
(sl.4).

» Ukloniti izolacijske trake (a2) u
prostoru za baterije (sl.4).

3.2 Elektriéni prikljuc¢ak
Spajanje TRZ 12-2 na plinski uredaj:
» Koristiti elektricne kablove

koji odgovaraju vrsti izvedbe
HO5 VV-... (NYM...).

shemi:

elektri¢ni
Plinski uredaj prikljuéak
Plinski uredaj s sl. 6, str. 81
Bosch Eurotronic
KN/K..-8 E/EC sl. 7, str. 81
KN..-8 P/KPD) sl. 8, str. 81
Plinski uredaj s sl. 9, str. 82
rasklopnim
ormari¢em Z23
ZS/ZW 20... sl. 10, str. 82
EHR/EHRE 160...350 sl. 11, str. 82
NOx HR/HRC...
Proizvodi drugih sl. 12, str. 82

proizvodaca

1) Zi¢ane mostove za isprekidani rad pumpe
ukloniti prema uputama za instaliranje
KN..-8 KP.
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3.3 Izmjena baterija

(alkalnih LR 6)

Preporucujemo slijede¢e marke
baterija:

« UCAR-E91-AA

< VARTA - 8006

< RAYOVAC - 815IND

¢ TOSHIBA - LR6G

Bez baterija3 program
ostaje sacuvan
nekoliko minuta.

» Baterije treba redovito
provjeravati, kako bi se izbjegla
ostecenja zbog istjecanja
kiseline.

» Prazne baterije zbrinuti u otpad
na ekoloski nacin.

» Ugraditi nove baterije, pazec¢i na
polaritet.

U slucaju potpuno praznih
baterija:
Pokazivac ]g[ trepti neko vrijeme.

» Zamijeniti baterije.

U slu¢aju praznih baterija:

Citavi pokaziva¢ trepti neko
vrijeme. Grijanje radi stalno.

» Zamijeniti baterije.
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4 Posluzivanje

Posluzni organi (sl.1):

Prostor za baterije

Minute-tipka (za minute)

Hour-tipka (za sate)

Day-tipka (za dane u tjednu)

Prog-tipka (program grijanja)

Aktivan program za godisnji

odmor

Aktivan program grijanja

(skupina P1...P6)

8 Trenutacno vrijeme na satu

9 Trenutaéni dan u tjednu

10 Aktivan ru¢ni pogon

11 Aktivan automatski pogon

12 Uklju¢eno grijanje

13 Tipke za podes$avanje + i -

14 Pokaziva¢ temperature

15 ECO-tipka ($tedni pogon)

16 Sklopka za vrstu pogona

17 Set-tipka (pohranjivanja)

18 Tipka programa za godis$nji
odmor

19 Reset-tipka (brisanje)

OO hWNE

~

4.1 Sklopka za vrstu
pogona (16)

+ Auto: pokazat ce se (D.
Automatska promjena izmedu
pogona grijanja i Stednog
pogona, prema unesenim
skupinama (P1...P6). Moguca je
ruéna promjena temperature s
tipkom A / V¥ (aktivna do
slijedece uklopne tocke).
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* 21 °C: pokazat ¢e se \% i stalno
se grije na 21 °C. Podesene
skupine (P1...P6) ce se
zanemariti.

« Off: pokazat ¢e se \m/ iTRZ 12-2
je isklju¢en (nema zastite od
smrzavanja).

+  #%:Stalnazastita od smrzavanja
na 5 °C temperature prostorije.
Podesene skupine (P1...P6) ¢e
se zanemariti

4.2 Stedni pogon ECO
(15)
Vremenski ogranic¢en $tedni pogon
(ECO) ukljuciti na 16 °C
temperature prostorije:
» Tijekom automatskog pogona,
ECO-tipku () toliko ¢esto

pritiskati dok se ne pojavi
Zeljeno trajanje Stednog pogona

(ECO1 = 1 sat do ECO8 = 8 sati).

Pokazat ¢e se preostalo vrijeme.
Podesene skupine (P1...P6) ¢e
se zanemariti.

Prekinuti $tedni pogon (ECO):

» ECO-tipku Q) pritisnuti dulje od
2 sekunde.

4.3 Programiranje

» Kod prvog pustanja u rad
pritisnuti Reset-tipku (19).

hr

4.3.1 Podesavanje danautjednui

vremena na satu

Podesiti dan u tjednu:

» Drzati pritisnutu Day-tipku (4) i s
tipkom A / V¥ podesiti
trenutacni dan u tjednu
(1 = ponedjeljak, 2 = utorak, ...).

Podesiti vrijeme na satu:

» Drzati pritisnutu Hour-tipku (3) i
s tipkom A / V¥ podesiti sate.

» Drzati pritisnutu Minute-tipku

(2) i s tipkom A / V¥V podesiti
minute.

Prebaciti ljetno/zimsko vrijeme:

» Vrijeme na satu podesiti kako je
opisano.

» Uklopna vremena ne mijenjati.

4.3.2 Podesavanje programa

grijanja (skupina P1...P6)
Maksimalno 6 skupina sa po jednim
pocetkom grijanja ili jednim
pocetkom Stednje, s pripadaju¢om
temperaturom (za osnovno
podeSavanje skupina P1..P6 vidjeti
tablicu u prilogu).

U stanju osnovnog podesavnja
aktivne su skupine P1 i P2.
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Izbjegavati
vremenska
preklapanja.

Ukljucivanje/iskljuc¢ivanje skupina

» Prog-tipku (5) toliko ¢esto
pritiskati dok se ne pojavi
zeljena skupina.

» Set-tipku (17) pritisnuti, sve dok
brojka (1...6) skupina vise ne
trepti (=ukljucivanje)/trepti
(=iskljucivanje).

» Ukoliko je pozeljno: odabrati
ostale skupine.

» Prog-tipku (5) toliko cesto
pritiskati dok se ne pojavi SEt.

» Pritisnuti Set-tipku (17), kako bi
se odabrane skupine pohranile.

Promjena osnovnog podesavanja

» Prog-tipku (5) toliko Cesto
pritiskati dok se ne pojavi
zeljena skupina.

» Drzati pritisnutu Day-tipku (4) i s
tipkom A / ¥ podesiti dane u
tjednu (1...7, 1-5, 6-7 ili 1-7).

» Drzati pritisnutu Hour-tipku (3)
ili Minute-tipku (2) i s tipkom A
/ V podesiti pogon grijanja/
Stedni pogon.

» Temperaturu podesiti s
tipkom A / V.

» Prog-tipku (5) toliko cesto
pritiskati dok se ne pojavi SEt.
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Pritisnuti Set-tipku (17), kako bi
se pohranila podesavanja.

4.3.3 Podesavanje programa za

godisnji odmor
Pritisnuti tipku za godisnji
odmor i] (18).
Trepti pokazivac sati.
Drzati pritisnutu Day-tipku (4) i s
tipkom A / V¥ podesiti broj
dana do pocetka programa za
godisnji odmor (max. 99 dana —
program zapocinje oko ponodi,
te zbog toga ne ubrojiti
trenutacni dan).
Trepti pokaziva¢ minuta.
Ponovno drzati pritisnutu Day-
tipku (4) i s tipkom A / V¥V
podesiti broj dana godisSnjeg
odmora (max. 99 dana —
program zavrsava oko ponoci, te
zbog toga ubrojiti samo dan
povratka, ako se toga dana ne
treba grijati).
Temperaturu podesiti s
tipkom A / V.
Pritisnuti Set-tipku (17), kako bi
se podesavanja pohranila.
Na pokazivacu se pojavljuje i]
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Prekinuti program za godi$nji

odmor:

» Tipku za godisnji odmor i]
(18) drzati pritisnutu dulje od
2 sekunde.

4.3.4 Vracéanje podesavanja na
osnovno stanje (19)

» Pritisnuti Reset-tipku (19).
Vrijeme na satu trepti i ne
mijenja se.

Sve dok se vrijeme na satu ne
podesi, TRZ 12-2 stalno regulira
na temperaturu prostorije od
21 °C.

4.3.5 Razina za struc¢njaka

Uskladenje senzora temperature

prostorije

Uskladenjem senzora temperature

prostorije mijenja se pokazivanje

temperature. Vrijednost se moze
korigirati za +3 K ( °C) u koracima
od 1K:

» Tijekom automatskog pogona,
Set-tipku (17) i tipku A
istodobno pritisnuti dulje od 2
sekunde.

Pokazivanje temperature 0,0 °C
(osnovno podesavanje).

hr

» Set-tipku (17) drzati pritisnutu i
otpustiti tipku A\..

» Uskladenje senzoratemperature
prostorije podesiti s
tipkom A / V.

» Pritisnuti Set-tipku (17) za
pohranjivanje podesavanja.

Podesavanje uklopne razlike

* Uklopna razlika moze se podesiti
nat1K(°C)ili£0,5K (°C):
Tijekom automatskog pogona
Set-tipku (17) i Hour-tipku (3)
pritisnuti i drzati pritisnutom, ali
ne dulje od 2 sekunde.
Pokaziva¢ temperature H 1,0 °C
(osnovno podesavanje).

» Uklopnu razliku podesiti s
tipkom A / V.

» Pritisnuti Set-tipku (17) i
pohraniti pode$avanje.
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Uvod 2 Podacio

uredaju
1 Sigurnosna uputstva 73
. . Regulator sobne temperature za
2 Podaci o uredaju 73  upravljanje gorionikom u 2 tacke
) kod 1-stepenih kotlova, izmedu
3 Ugradnja 74 ostalog, za napajanje cirkulacione
pumpe.
4 Rukovanje 75 . .
Tehnicki podaci:
H Baterijsko 2 alkalne baterije
1 Sigurnosna napaionie Py
Opterecenje maks. 2(1) A250V
upUtStva kontakta AC min. 1 mA,
» Proditajte ovo uputstvo kako bi SVDC
uredaj funkcionisao bez greske. =~ Opseg +5...+39°C
» TRZ 12-2 sme da montira samo podesavanja
. R sobne
struc¢no lice. temperature
» Voditi racuna o postojec¢im dozvoljena 0... +40 °C (T60)
sigurnosnim propisima. temperatura
» Pre instalacije prekinite dovod okoline
napona (230 V AC). Tacnost regulacije + 0,5K
» Vodite raduna o demi Tip zastite I
priklju¢ivanja! Vrsta zastite IP 20
» TRZ 12-2, prema VDE 0100, (3

montirati na ravnu, neprovodnu i
nezapaljivu podlogu. Time ¢e se
osigurati zastitna izolacija @

» TRZ 12-2 ne montirati u vlaznim
ili u veoma prljavim
prostorijama.
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Ostali podaci:

Digitalni Maksimalno 6 grupa sa

uklopni sat po 1 podetkom grejanja
ili 1 pocetkom Stednje i
dodeljenom
temperaturom

Stambena Preporuka: do oko 80 m?

povrsina

Podno nije podesno, koristiti

grejanje, regulator voden

klima- vremenskim prilikama

podovi

3 Ugradnja

OPASNOST:
& Zbog strujnog udara!
» Pre instalacije
prekinite dovod

napona
(230 V AC).

3.1 Montaza

» lzaberite mesto montaze (sl. 2).

» Skinite gornji deo regulatora (a)
(sl. 3).

» Skinuti zastitni poklopac (al)
(sl. 4).

» Leziste (b) ucvrstiti na zid
zavrtnjima (sl. 5).

» Namestite gornji deo regulatora
(a).

hr

» TRZ 12-2 povezati elektricno
(vidi pog. 3.2).

» Namestite zastitni poklopac (al)
(sl. 4).

» Uklonite izolacione trake (a2) u
odeljku za baterije (sl. 4).

3.2 Elektriéno
prikljucivanje
Veza izmedu TRZ 12-2 i kotla:

» Koristite elektri¢ni kabl koji
odgovara tipu HO5 VV-...
(NYM...).

TRZ 12-2 povezati prema Semi
priklju¢ivanja:

Elektr.
Kotao priklju¢ak
Kotao sa Bosch Sl. 6, str. 81
Eurotronic-om
KN/K..-8 E/EC SI. 7, str. 81
KN..-8 P/KPL) Sl. 8, str. 81

Kotao sa razvodnom SI. 9, str. 82
kutijom 223

ZS/ZW 20... Sl. 10, str. 82

EHR/EHRE 160...350 SI. 11, str. 82
NOx HR/HRC...

Proizvodi drugih Sl. 12, str. 82
proizvodaca

1) Ukloniti zicane mostove za prekidni
pumpni rezim prema uputstvu za
instalaciju KN..-8 KP.
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3.3 Zamena baterija
(alkalna baterija LR 6)

Preporucujemo Vam sledece
tipove:

* UCAR-E91-AA

* VARTA - 8006

* RAYOVAC - 815IND

+ TOSHIBA - LR6G

Ako nema baterija,
program ce se
zaustaviti na nekoliko
minuta.

» Redovno proveravati baterije,
kako bi se sprecile stete usled
curenja.

» Prazne baterije zbirnuti na
ekoloski pravilan nacin.

» Nove baterije postaviti u skladu
sa polaritetom.

Ako su baterije skoro prazne:

Indikator ]8[ trepce izvesno vreme.
» Zameniti baterije.

Ako su baterije prazne:

Ceo displej trepce izvesno vreme.
Grejanje neprekidno radi.

» Zameniti baterije.

Rukovanje | 75

4 Rukovanje

Upravljacki elementi (sl. 1):

Odeljak za baterije

Taster za minute (minuti)

Taster za sate (sati)

Taster za dane (dan u nedelji)

Taster za program (program

grejanja)

Program za odmor aktivan

Program grejanja (grupe

P1..P6) aktivan

Trenutno vreme

Trenutni dan u nedelji

10 Rucni rezim aktivan

11 Automatski rezim aktivan

12  Grejanje uklj.

13  Tasteri za podeSavanje +i -

14 Prikaz temperature

15 ECO-taster (ekonomican
rezim rada)

16  Birac rezima rada

17  Taster SET (memorisanje)

18  Taster za program za odmor

19 Taster za resetovanje

(brisanje)

WO ~NO ObhWNE

4.1 Birac¢rezimarada (16)

+ Automatski: prikazuje se (D.
Automatska promena izmedu
rezima grejanja i ekonomi¢nog
rezima rada prema zadatim
grupama (P1...P6). Moguce je
ruéno menjanje temperature
putem tastera A / ¥ (aktivno
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do sledece tacke ukljucivanja ili
iskljucivanja).

* 21 °C: Prikazuje se \ﬂfr% i stalno
zagreva na 21 °C. PodeSene
grupe (P1...P6) se ignorisu.

« Isk.: Prikazuje se [/», a TRZ 12-2
se iskljuCuje (nema zastite od
zamrzavanja).

«  #: Stalna zastita od
zamrzavanja na 5 °C sobne
temperature. Podesene grupe
(P1...P6) se ignorisu

4.2 Ekonomican rezim
rada sa ECO (15)

Vremenski ograni¢eni ekonomicni
rezim rada (ECO) ukljuciti na 16 °C
sobne temperature:

» Tokom automatskogrezimarada
ECO-taster () pritiskati sve dok
se ne pojavi zeljeno trajanje
ekonomicnog rezima rada

(ECO1 =1 sat do ECO8 = 8 sati).

Prikazuje se preostalo vreme.
Podesene grupe (P1...P6) se
ignorisu.

Prekid ekonomi¢nog rezima rada

(ECO):

» ECO-taster () drzati pritisnutim
duze od 2 sekunde.

4.3 Programiranje

» Prilikom prvog pustanja u rad
pritisnuti taster za resetovanje
(19).

4.3.1 Podesavanje vremena i
dana u nedelji

Podesavanje dana u nedelji:

» Taster za dane (4) drzite
pritisnutim i putem tastera
A / ¥V podesite trenutni dan u
nedelji
(1 = ponedeljak, 2 = utorak, ...).

Podesavanje vremena:

» Taster za sate (3) drzite
pritisnutim i putem tastera
A / V¥V podesite sate.

» Taster za minute (2) drzite
pritisnutim i putem tastera
A | V¥V podesite minute.

Prebacivanje na zimsko/letnje

vreme:

» Vreme podesite kao Sto je
opisano.

» Ne menjajte vremena
ukljucivanja i iskljucivanja.

4.3.2 Podesavanje programa

grejanja (grupe P1...P6)
Maksimalno 6 grupa sa po jednim
pocetkom grejanja ili jednim
pocetkom Stednje i dodeljenom
temperaturom (Osnovno podesenje
grupa P1..P6 naci ¢ete u tabeli, u
dodatku).

U osnovnom podesenju aktivne su
grupe P1i P2.
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Sprediti vremenska

preklapanja. R

Ukljucivanje / iskljuéivanje grupa

» Taster za program (5) pritiskajte
dok se ne pojavi Zeljena grupa.

» Taster SET (17) pritiskajte sve
dok cifra (1...6) grupe ne
prestane da trepce
(=ukljucivanje) / ne po¢ne da
trepce (=iskljucivanje).

» Ako Zelite: izaberite druge grupe.

» Taster za program (5) pritiskajte
dok se ne pojavi SEt.

» Pritisnite taster SET (17) da biste »
memorisali izabrane grupe.

Menjanje osnovnog podesenja

» Taster za program (5) pritiskajte
dok se ne pojavi Zeljena grupa.

» Taster za dane (4) drzite
pritisnutim i putem tastera A\ /
W podesite dane u nedelji (1...7,

1-5, 6-7 ili 1-7). >
» Taster za sate (3) ili taster za
minute (2) drzite pritisnutim i >

putem tastera A / V¥ podesite
pocetak grejanja / pocetak
Stednje.

» Temperaturu podesite putem
tastera A / V.

» Taster za program (5) pritiskajte  *
dok se ne pojavi SEt.

» Pritisnite taster SET (17) da biste
memorisali podesavanja.
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4.3.3 Podesavanje programa za

odmor

Pritisnite taster za odmor i]
(18).

Prikaz sati trepce.

Taster za dane (4) drzite
pritisnutim i putem tastera A /
W podesite broj dana do
pocetka programa za odmor
(maks. 99 dana program
pocinje u pono¢, zato se trenutni
dan ne racuna).

Prikaz minuta trepce.

Ponovo drzite pritisnutim taster
za dane (4) i putem tastera A /
W podesite broj dana odmora
(maks. 99 dana program se
zavr$ava u pono¢, zato se dan
povratka racuna samo ako tog
dana ne treba grejati).
Temperaturu podesite putem
tastera A / V.

Pritisnite taster SET (17) da
biste memorisali podesavanja.
Na displeju se pojavljuje i]

Prekidanje programa za odmor:

Taster za odmor i] (18) drzati
pritisnutim duze od 2 sekunde.
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4.3.4 Vracéanje podesenja na
osnovna podesenja (19)

» Pritisnite taster za resetovanje
(19).
Vreme trepce i zaustavlja se.
Dok se vreme ne podesi,
regulacija se vr$i TRZ 12-2 stalno
na 21 °C sobne temperature.

4.3.5 Nivo strucnjaka

Kompenzacija sobnog senzora
Prilikom kompenzacije sobnog
senzora menja se prikaz
temperature. Korekcija vrednosti se
moze izvritiza+3 K (°C) u
koracima od po 1 K:

» U toku automatskog rezima
istovremeno pritisnuti taster
SET (17) i taster A\ i drzati ih
pritisnutim duze od 2 sekunde.
Prikaz temperature 0,0 °C
(osnovno podesenje).

» Taster SET (17) drzite
pritisnutim i pustiti taster A..

» Putem tastera A / V podesite
kompenzaciju temperature.

» Da biste memorisali
podesavanje, pritisnite taster
SET (17).

Podesavanje histerezisa

ukljucivanja

Histerezis ukljucivanja moze da se

podesinat 1K (°C)ili£0,5K

(°C):

» U toku automatskog rezima
istovremeno pritisnuti taster
SET (17) i taster za sate (3) i
drzati ih pritisnutim duze od 2
sekunde.

Prikaz temperature H 1,0 °C
(osnovno podesenje).

» Podesite histerezis ukljucivanja
putem tastera A / V.

» Da biste memorisali
podesavanje, pritisnite taster
SET (17).
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Prog. t °C

P1 6:00 21 °C
P2 22:00 18 °C
P3 6:00 21 °C
P4 22:00 18 °C
B5 8:00 21 °C
P6 23:30 18 °C

1
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